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Allting här i terlden är sådant man tager det, — påstår man. Så äro
tyskarne i mångas ögon ett folk, hvilket man på sin höjd bör bestå en
axelryckning och en qvickhet. Många betrakta engelsmannen helst under
formen af den spleensjuke turisten; andra se i honom helst den
boxnings-lystne, sjelfviske John Bull. — Ju egendomligare ett folk är,
desto mera kan man vara viss uppå att finna det göras till föremål för
skämtet. Det är med nationerna som med individerna, i detta som i så
många andra fall. Och ju mindre man känner dem, desto allmännare blir
förvrängningen.

Holland, det är nu ett af de egendomligaste länder i Europa. Folket der
lefver inom sig tyst och stilla. Det gör intet väsen af sig numera. Och
det är derföre också ett bland de minst kända folk.

Oftast hör man det omtalas från den lustiga sidan. ”Mynheer” är en för
det allmänna åskåd-

1ningssättet icke så litet lustig figur, med sitt orubbliga lugn, sin
rotvälska och sin tobakspipa. Man vet om honom i allmänhet mycket litet
annars. Man vet, att han har dugtiga kor, att han är stark i
ostberedning, tulpanodling och sillsaltning; att han har godt om
holländska dukater och tvättar sitt hus från morgon till qväll. Man vet
möjligen, att han i all sin sjelfbelåtenhet är ett stort tjurhufvud,
att han har ett riktigt tjurskalligt sjelfständighets-sinne, att han i
sina dar trotsat både kejsare och påfvar och långa tider igenom spelat
republik på allvar der hemma bland sina sandreflar o. s. v.

Men i det hela taget, man frågar ej mycket efter honom. Man har så
mycket annat och ”in-teressantare” att syssla med och tala om.

Ja, det är så, och det måste så vara. Hol-ländarne äro numera ett folk,
som lefver på sina kapitaler och sina minnen för det mesta, och
der-näst på sin skeppsfart, som dock ännu är betydlig, och på sitt
fiske och sitt åkerbruk, som icke heller äro så helt och hållet att
förakta. Men det der är nu icke saker, som egentligen kunna väcka andra
folks synnerliga deltagande eller uppmärksamhet. Och så får Holland
ligga der det ligger.

Men — skulle det ändå icke vara skäl att någon gång besöka just ett
sådant folk, för att se efter, hvad det blifvit af det folket; om det
verk-ligen endast förtjenar att glömmas; om det dock icke i sin
tillbakadragenhet kan hafva någonting mer än vanligt lärorikt att bjuda
på? Det har dock, detta folk, i den europeiska bildnings-och
frihetshistorien spelat en af de största rollerna.

Jo, visserligen. Och derföre har jag styrt min färd hit.

Ett folk, som under ett af Europas ståtligaste skiften varit en af de
förnämsta stormakterna i all sin litenhet; ett folk, som så väl i
religion som i politik kämpat en lycklig kamp för friheten; ett folk,
som frambragt några af Europas största sjö-hjeltar, skriftställare och
folklärare i stor mening; ett folk, som från sin vattendränkta
strandremsa koloniserat så stora sträckor i andra verldsdelar samt på
sätt och vis varit engelsmännens föregångare såsom bildningens
såningsmän; ett folk, som bestått i kampen mot både Spaniens och
Frankrikes öfvermakt; ett folk, som sålunda i flera riktningar kunnat
tjena andra folk till föresyn, — ett sådant folk är dock värdt att lära
kännas något närmare, vore ock dess roll utspelt, och det lif, det
numera lefver, icke just hvarken lockande eller lifvande. Ja, till och
med just derföre att det är sådant som det nu är, efter att hafva varit
hvad det varit, förtjenar det att undersökas.Men innan jag berör
sjelfva folket och dess närvarande lif, ... några ord om den natur, i
hvars sköte detta folk lefver, samt om denna naturs odling.

Hollands natur . . . man behöfver endast hafva sett några holländska
landskapsmålningar, för att en gång för alla känna den holländska
naturen. De äro sig alla lika. Oändliga ängar och väldiga kor, diken
och kanaler, pilar och pilar och qvarnar och qvarnar öfverallt, och
öfver det hela en oftast litet gråaktig himmel; det är det vanliga.
Den, som betraktat det holländska landskapet i målarnes verk, känner
dess allmänna karakter. Man behöfver ej frukta att en dag blifva
öfverraskad af nya scener från Holland. Det är och förblir sig likt.
Den enda förändring det i tidernas längd har undergått och ännu
undergår är den, som odlingen åstadkommer; och sådan Hollands
ursprungliga natur är, falla verkningarne af odlingens omskap-ningsverk
ej särdeles skarpt i ögonen. Ty att der eller der fordom varit en sjö
och en stor sjö till och med, eller att der och der sedan all evighet
tillbaka varit ofruktbar hed, det är allt saker som historien väl kan
hafva att berätta, men förändringen från vild slätt eller sjö till
odlad bygd märkes ej som någon stor förändring i landskapets allmänna
karakter. Ja, om man äfven skulle fram-hålla det, att ingen nation i
verlden skapat och omskapat sin jord såsom holländaren, att intet,
åtminstone intet europeiskt land till så stor del af sitt område är
liksom en produkt af menniskans arbete, är ett konstgjordt land, så
står det dock fast, att det holländska landskapet är ett af de
enformigaste landskap i Europa, och det är sådant icke blott till följd
af sin ursprungliga beskaffenhet, utan äfven just igenom kulturens
arbete. Ty få vi menniskor omskapa jorden efter vårt sinne, så passa vi
nog på att göra den enformig, d. v. s. kläda den i den för våra behof
bäst passande åkerbruks-uniformen, i den ”ekonomiska hvardagshabiten”,
för att tala riktigt ”rationel” svenska.

Men på det sättet, så är väl Holland fult, skall man fråga, eller, på
sin höjd — ekonomiskt vackert, om man vågar begagna ett sådant uttryck,
ett slags utile-dulci i landskapsväg? . . . När allt kommer omkring, så
är det väl endast en ”rationelt” vacker kofålla, hela Holland, med de
beryktade holländska qvarnarne såsom sina enda "piéces-de-resistance”?
Man kan härpå ej hafva annat svar än det, att — Holland är vackert i
sitt slag. Man må vara huru stor ”naturälskare” som helst, man må
aldrig så mycket upphöja den "fria" naturen — man skall dock aldrig
kunna neka, det icke äfven odlingens skönhet är vacker på sitt
vis.Hollands odling är temligen gammal. Men odlingen är naturens
ständiga föryngring, sådan denna af menniskan bedrifves. Och holländska
landsbygden ser derföre på sätt och vis ung ut.

En färd i Holland är således angenäm, om också ej förtjusande som
färden genom ett land af ursprunglig, storartad natur kan vara. För en
svensk är det kanske något, ja mycket platt det goda landet. Han
befinner sig som på en stor fet pannkaka. Han skall möjligen sakna sina
stora ekar; och stenrösena, som derhemma äro hans förargelse, skulle
kanske, om det vore möjligt att få se sådana här, framställa sig för
honom i en dager, som skulle fylla honom med hemlängtan. Men har han
aldrig så litet sysselsatt sig med jordens odling, och är han icke
alltför mycket ett vildt barn af en vild natur, så skall han utan
tvifvel snart finna sig försonad med den enformiga, men i sin
enformighet rika, på detaljer rika milda holländska naturen, der nästan
hvarje planta och hvaije vattendroppe vittna om menniskans arbete, och
der han, om han äfven skulle önska större och mera omvexlande former,
dock sällan stötes af denna naturens förhäijning, som så ofta fyller de
halfodlade länderna med sina vidriga sår.

Också utöfvar Holland ännu fortfarande sin gamla dragningskraft på
landskapsmålarne. Yi viljaej säga, att detta just betyder så mycket
numera, sedan den moderna s. k. realismen lärt konstnärerna, att hvarje
hästpäron på landsvägen är "skönt", enligt deras sätt att fatta det
sköna. Men hur det än dermed må vara, — det ligger i den holländska
åker- och ängskarakteren, med den omvexling som qvarnstaffaget och
”trekschuiten” och den yppiga trädvegetationen, der sådan finnes,
bereda densamma, något specifikt idylltäckt, hvilket lika väl som
hvarje annan naturscen som helst griper oss på ett särskildt sätt. Det
är utan tvifvel detta, som drifvit landskapsmålarne och drifver dem
ännu till Holland för att måla holländsk natur. Den der själen i
naturen, som det är konstnärens sak att blotta, den är i det holländska
landskapet af den holländske odlaren sjelf liksom utpräglad. Den är för
landskapsmålaren liksom mera tillgänglig. Det synes oss nästan vara
omöjligt att måla själlös natur der. Yi nästan anse, att man måste ha
en särskilt talang att sudda ihjel naturen, för att det skall kunna
hända målaren något sådant i Holland.

Det ser alltså ungt och idylliskt och täckt ut i det gamla Holland.
Frågas då, hvad har landt-mannen, trädgårdsmannen gjort för den saken?
Trädgårdsmannen har ju naturens vård från skön-hetssidan sig anförtrodd
— åtminstone i den all-manna föreställningen. Ja — och härmed äro vi
inne på frågan om Hollands odling.

När odlingen hunnit mycket långt, och jordstyckningen länge fortgått,
så att de flesta odlare hafva sina egna små områden, då blifva landtman
och trädgårdsman nästan ett, och den speciella trädgårdsodlingen drager
sig då alltmera inom glas och ram, slår sig på handel med
trädgårdsalster inom städerna och dröjer på landet qvar endast der och
hvar vid de större slotten eller landtgårdarne, der ett mera
vidtomfattande odlingsarbete gör arbetets fördelning nödvändig.

Det är så också i Holland. Trädgårdsmästarne här äro egentligen
starkast i den så kallade "drif-husskötseln", utan att dermed förnekas
dem deras skicklighet i nästan alla arter af den yttre
trädgårdsodlingen. I blomsterlökodling åtminstone intaga de väl ännu
första rummet i Europa. Men den del af trädgårdsmästarens verksamhet,
hvar-uppå landskapets försköning skulle kunna anses bero, —
parkkonsten, af den synas mig här i Holland spåren temligen mycket
försvinna uti landt-brukets egen konst. Holländame hafva väl, som redan
är sagdt, varit bland jordens största konstnärer i fråga om att skapa
sjelfva jorden, att ur vattnet låta sin jordtorfva träda fram i solen
att blifva behaglig och bördig. Med detta arbete ärode än i dag
sysselsatta, och nu kanske mer än någonsin, om man erinrar sig det
nyligen fulländade arbetet med Haarlemersjöns uttappning härute och de
derigenom vunna 16,000 hektarerna*) odlingsbar mark. Inför sådana
storartade arbeten försvinner parkkonstens lilla verksamhet till en
obetydlighet. Holländaren är dessutom mera nyttans än skönhetens
dyrkare. Möjligen tycker han om vackra träd; men jag är säker på, att
han tycker ännu mer om sitt platta jordstycke med deromkring löpande
vattengraf. Dessutom, tror jag, har han visat mera sinne för en vacker
tulpan än för ett vackert träd. Hans vackra kor och hans präktiga qvarn
hland de evigt samma pilarae äro honom det vackraste han kan önska sig.
Och det slags vackra i naturen, som det särskildt blifvit
trädgårdsodlarens uppgift att bearbeta, detta vackra tycker han gema om
att se — i krukor. Blomsterkrukorna spela derför hos holländaren en ej
obetydlig roll. Består han sig också endast några qvadratalnar
gräsmatta utanför sin boning, så skall han dock gema ha några växter
derpå — växter i baljor och krukor aldrig att förglömma.

Man finner alltså icke naturen lika ofta vid de små holländska gårdarne
hafva undergått någon

*) En hektar = 2j,2 sv. tunnland.konstbehandling, såsom man finner det
i Tyskland och England, hyarom redan jernbansstationerna i dessa länder
vittna. Holländaren liknar i detta fall skotten och belgiern — och den
vegetation, som omgifver gårdarne, är nästan uteslutande landtman-nens
eget verk. Den är också till följd deraf enkel och enformig.

Trädvegetationen synes endast vara till för nyttans skull. Den
uppträder derföre helst i form af häckar, trädrader utmed kanaler och
vägar, samt i unga skogar, sådda eller planterade i stycken med raka
gränslinier. Kring de mindre mennisko-boningarne på bygden stå endast
några träd, vanligen pilar, i behaglig, tillfällig, men snygg oordning.

Större trädscenerier, större parker, som af-bryta enformigheten, finnas
ej många, — åtminstone ej så många som man möjligen skulle förmoda —
såvida jag på min färd varit i tillfälle att finna det.

Parkerna äro dyra saker. Det är endast rikedomen som ger dem tillvaro.
Nå ja! Holland är ju ett rikt land, åtminstone ett land med mycket rikt
folk uti. Ja, och derföre finnas också parker, men de äro liksom
samlade endast på vissa punkter. Man finner dem mest utanför städerna
såsom bihang till de rika stadsboernas villor och för öf-rigt vid de
rikare godsegarnes slott. Vid Arnheim, Haarlem, Haag och Utrecht äro de
större cliaussé-erna bäddade i parker. De utanför Arnheim belägna
slotten, Hartjesberg, tillhörigt baron van Hec-keren, och Rosendahl,
tillhörigt hr van Pallandt, äro omgifna af gamla, betydliga parker.
Haag, modernt och ståtligt, har en af Europas största och vackraste
vildparker att bjuda sin befolkning på o. s. v. Men när frågan gäller i
allmänhet naturen och dess försköning här i Holland, så måste man, hur
gammal än odlingen är, och hur man än derför vill förutsätta mycken
parkkonst utöfvad der, likväl i allmänhet stanna vid den slutsats, att
man i Holland icke kostar mycket på sin natur i den vägen. Den är rik
och yppig och mjuk och saftig tillräckligt ändå i sin enkelhet. Och
enformigheten är icke ett fel i holländarens ögon. Jag tror han nästan
tycker om den ju enformigare den är.

ANDRA BREFVET.

Haarlem, Juli 1859.

Jag har i det föregående sökt i några allmänna drag angifva naturens
och dess konstbehandlings karakter här i Holland.

Det kan synas oförsigtigt att närmare vidröra denna naturens s. k.
konstbehandling, då detta är ett ämne, för hvilket man ännu hemma i
Sverigehyser i det hela taget så ringa deltagande. Men jag drifves
dertill af skäl, dem jag alltid ansett för mig bindande, och af hvilka
jag här endast vill upprepa följande:

En nations bildning samt dennas art och riktning slä ut, som man säger,
på alla möjliga sätt i det yttre, icke minst i den karakter, som den
odlade naturen hos de särskilda folken eger. Det gif-ves många vägar,
hvarpå man kan söka leta sig till ett omdöme om den eller den hationen.
Och hvilka dessa alla äro, behöfver jag ej här vidröra. En af dem, som
man emellertid minst begagnat ännu, och som dock synes mig vara en af
de tillgängligaste, är den, som leder genom den yttre naturen. Den kan,
om den beträdes särskildt med af-sigt att derpå hinna till en
förklaring öfver folkets karakter, gifva ett och annat enkelt svar, som
icke torde vara så att förakta. Det är med ögon, som söka dylika
förklaringar, vi betraktat den holländska naturen och det sätt, hvarpå
holländarne behandlat och behandla densamma. Och det är i denna
syftning vi gå att tillägga följande:

Hvad holländarne för Europa varit och äro, derom upplyser historien på
mångfaldiga blad. Holländarne ha varit med om ”die Weltgeschichte” en
tid. Flera af de europeiska folkens öden ha under en tid i en icke
ringa mån berott på dem.Jag anser mig blott i förbigående böra erinra
om, hurusom vi svenskar, just när vi stodo på höjden af politisk
betydelse i Europa, stötte på patrull i — Holland. Hade icke
holländarne varit, så skulle man kunna våga förmoda, att Carl X Gustaf
hade kommit att förändra de skandinaviska ländernas förhållande både
sinsemellan och till det öf-riga Europa, mer än han gjorde. —
Holländarne hafva under en icke obetydlig tidrymd varit med om att
bestämma den religiösa och litterära bildningens riktning i Europa.
Både ”renaissancen” och reformationen funno i Holland en tillflyktsort
och kämpar, som sedan spridde pånyttfödelsens läror öfver Europa.

Men här gäller nu frågan öm odlingen, naturens behandling med afseende
på skönhetens fordringar här i verlden. Låtom oss tillse, hvad Holland
i detta hänseende varit och gjort för Europa. Möjligen skola vi genom
en framställning deröfver kunna bevisa, först och främst vår sats,
hurusom den yttre odlingens historia, isynnerhet när den en gång blir
fullständigt skrifven, liksom kan fylla i och bekräfta den inre
bildningens historia, och för det andra, hurusom man på den vägen
liksom kommer lättare ät vissa hufvuddrag i ett folks karakter. Med
andra ord, låtom oss försöka efterse, om icke det sätt, hvarpå
holländaren i konstbehandlingen af sin natur gått till väga, röjer hans
karakter.Det finnes folk, som bry sig litet eller intet om naturen,
spanjorerna, italienarne till exempel, till och med fransmännen. De äro
konstfolk, om man så får säga, förkonstlade folk, de der kommit ifrån
naturen' och derföre äro — olyckliga folk, efter vårt sätt att döma
åtminstone. De hafva derföre också upphört att inverka på det öfriga
Europa i fråga om naturens behandling, så väl i den ena som den andra
riktningen. Sinnet för naturen och arbetet i och för densamma utmärka
deremot de germaniska folken. De, som tidigare än något annat ibland
dem gjort sig till herrar öfver naturen, voro holländarne. Det arbete,
som liksom af-slutar kedjan af de mångfaldiga arbeten, för hvilka den
yttre naturen kan blifva föremål, är parkkonsten. Nå väl, det var också
naturligt, att holländarne i detta fall skulle tidigare än något annat
bland de germaniska folken gripa sig an. Samtidigt med Hollands makt
och politiska inflytande i Europa se vi det också liksom pålägga
naturen i det öfriga Europa sina lagar. Hvem har icke hört talas om den
franska parkstilen med sina rät-liniga gångar och rätvinkliga
gräsplaner, sina kanaler o. s. v.? Denna stil.. . den kallas fransk; —
ty i smakfrågor har det ju alltid varit Frankrike, som, förr
åtminstone, tagit ordet af de andra nationerna. Men det var i Holland
som denna maniatt tillämpa linealen på den yttre naturen började ånyo
användas. Och denna stil, som under en så lång tidrymd var allmän i
hela Europa, och hvars karakter torde befinnas särdeles väl angifva och
öf-verensstämma med den europeiska bildningens allmänna karakter den
tiden, — den var och kallades långe och väl den holländska.

Blef det derföre än fransmännens uppgift att utbreda denna med den
dåvarande franska litteraturens karakter särdeles väl öfverensstämmande
na-turförkonstlingssmak öfver Europa, så var det dock äfven Hollands
uppfattning af naturen och dess skönhet, som de sålunda gjorde allmän.

Men denna stil med sin nyktra trådräthet lika obarmhertigt tillämpad på
trädens kronor som på gräsmattan, hur förunderligt väl passar den ej
att vara uttryck för den holländska förståndigheten! Man skulle
visserligen kunna invända, att denna stil ej är deras uppfinning, att
den redan i det gamla Rom, ja öfverallt i forntiden varit den enda
herrskande, liksom den i Italien ännu herrskar; att holländarne sålunda
endast lånat densamma, liksom man inom de öfriga konsterna till en
början fortsatte det gamla stela maneret. Men att ett ger-maniskt folk
med natursinne, såsom dock holländarne äro, kunnat tillgripa det lånet
och att deras t smak kunnat liksom uppgå i det gamla manéret,det
bevisar dock, hvad andas barn de voro. Egde man alltså icke så
mångfaldiga andra bevis för deras kalla nykterhet, så skulle man ega
ett tillräckligt sådant i den konstbehandling, de underkastade sin
natur under de tider, då de stodo på höjden af sin makt.

Men hurudana äro de nu-i detta hänseende? skall man fråga. Lika nyktra,
eller huru? Hvad svara deras parker och lustgårdar nu på den frågan?

Frågan synes mycket enkel. Den är dock ej så enkel, som den ser ut. Den
gäller någonting mycket obetydligt. Och dock är det icke så lätt att
göra sig klart detta obetydliga. Vi skola dock försöka.

Holland försvann såsom stormakt, ett tu tre skulle man kunna säga, från
verldshistoriens skådeplats. Det bibehöll väl ännu under hela 17:de
århundradet väldet på sjön och väldet i handelsverl-den. Men under
förra århundradet seglade England upp i vinden och skymde rakt bort
Holland.

Det gick så äfven med den holländska konsten. Den firade sina triumfer
på 1600-talet, just under den tid, då Holland var som mäktigast och i
medvetande af sin makts starka grund tryggt och sjelfförnöjdt.
Holländarne riktigt gassade sig i sin lyckas sol. Konsten spirade upp i
den starka temperaturen. De rikes salar fylldes med konst-verk af egen
holländsk fabrik, konstverk* »Som, äfven de å sin sida, förunderligt
väl måla deras samtids karakter. Ty hvad framställa de som, mest?
Porträtter, hvari de stora sjelfförnöjdt sågo sin egen storhet
afspeglad, genrestycken, hvari den förvärf-vade lyckans och hemfridens
stilla, rika njutning på en gång lugnt och angenämt uppenbarar sig. Och
skall det vara stora historiska stycken — ja, då skildra de det eller
det stora kalaset, som hol-ländarne efter Men eller den framgången
tillställt. Man ser deras borgmästare och den tidens svartklädda,
hvitkragade gubbar med glaset i hand dricka det lyckliga, det lugna,
det makliga Hollands skål.

Men — Holland hade varit. Verldsstyrelsen hade begagnat det såsom
europeisk stormakt. Holland hade gjort, hvad det kunnat göra. Andra
frågor, andra verk voro i görningen, för hvilka hol-l&ndarnes
naturutrustning ej måtte liafva varit tillräcklig. Och sålunda, oaktadt
de ingalunda slogo sig på latsidan eller för champagneglasen glömde
sitt förvärf, de räckte dock icke till för hvad som göras skulle. Den
tid kom, då det började stanna för Holland, men gå så mycket starkare
framåt för England.

Och huru det nu är med Holland, — visserligen behöfdes det en bok och
många" böcker för
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Bref från Holland.att framställa det. Men vi nöja oss med det allmänna
uttrycket, att det är ett land af en — lägre ordning.

Men nu, konsten tillämpad på naturens eget vegetativa form- och
färgspel... hur har det gått med den i Holland? Så som med de öfriga
konsterna, d. v. s. dess sjelfverksamma lif har afstan-nat, och den har
sedandess framsläpat sig osjelf-ständigt i ”eklecticism”, ”imitation”
o. s. v.

Sedan engelsmännen på 1700-talet bytt rol med 1600-talets holländare,
d. v. s. blifvit sjöfartens och handelns herrar i Europa och såsom
sådana intagit en af de förnämsta platserna vid det europeiska
rådsbordet, då nöjde de sig icke med det som var holländskt, åtminstone
icke med den holländska parkkonsten. Deras natursinne, innerligare och
starkare än holländarnes, fordrade mera frihet i 'formerna. Så blefvo
engelsmännen herrar i den konstriktningen. Och nu blef det Hollands
liksom hela det öfriga Europas sak att göra efter.

Det är också fallet än i dag med holländarne. Deras förnämsta större
parker äro numera ”engelska” till stilen, och "modemt" folk i Holland
följer till och med det engelska modet till punkt och pricka i sina små
parker. Engelsmännen ha, som bekant är, på sednare tider fått
skarlakansfeber och gulsot i sin smak med afseende på
blorfrsterodling.Man ser nemligen, med andra ord,
skarlakans-pelargonier och gula calceolarier öfverallt. Hollän-darne
finna detta som sig bör. Och pelargonier och calceolarier, calceolarier
och pelargonier, utgöra också hufvudmassan af deras blomsterbäddar, när
det skall vara rätt fint.

Men — och här komma vi till det utmärkande i den holländska karakteren,
sådant detta äfven i deras parker och trädgårdar ger sig tillkänna.
Holländarne äro icke något modernt folk. De bry sig i allmänhet icke
mycket om det ”moderna”. Om man undantager Haag och Rotterdam, såsom
medelpunkten för det ”unga” och moderna Holland, det engelska, det
franska Holland, — så är det öfriga Holland gammalmodigt,
”konservativt” i sin smak och i sina vanor, mycket konservativt.

Man kan finna detta i alla riktningar. Man finner det äfven i parkerna.
Det finnes i det egentliga Holland platser, der den gamla holländska
stilens parker ännu förblifvit orubbade, platser, der träden äro
klippta, der grottor och små leksaker äro bibehållna, och det ej såsom
historiska kuriosa, utan derföre att dessa kostligheter öfverensstämma
med det folkets gammalmodiga sinne.

Men det finnes något ännu mer karakteristiskt för holländarne i deras
lustgårdar. Låtom oss göra en tur t. ex. till det gamla beryktade
Zaandam.Vi skulle väl pligtskyldigast berätta om minnena efter Czar
Peter derstädes, om hans koja t. ex., dit alla turister skola
”vallfärda”, d. v. s. vallas såsom andra beskedliga varelser. Men vi
hafva ej tid dermed. Vi skola se på lustgårdårne der. Zaan-dam är en
rik stad. Den är bekant för mängden af sina qvarnar. De utgöra dess
rikedom jemte kapitalisterna, som slå sig till ro här på gamla dagar,
då det är lugnare här än i Amsterdam, och de, enligt sin veritabelt
holländska natur, litet eller intet fråga efter hufvudstadens lyx.

I en sådan stad måste det naturligtvis finnas små trädgårdar. Ja, och
trädgårdar, som äro karakteristiska för det egentliga gamla Holland.

Hade vi tillfälle dertill, skulle vi försöka be-skrifva den lilla
staden. Den är så egendomlig som en holländska stad det kan vara med
sina diken och kanaler och höga, hela gatan och kanalen öfverskyggande
trädrader och sina små gröna hus med hvita roccocosirater på gaflarne
o. s. v. Men trädgårdarne. Ja, det är svårt att med ord beskrifva
dylika. Vi kunna endast angifva hufvuddragen. Och ett af de förnämsta
bland dessa är, att de i Nord-Holland eg a en urartad stil. Detta låter
för en svensk såsom någonting mycket vanligt. Ty vi äro ej heller der
hemma bortskämda med någon slags ”stil” i det afseendet. Men äfven
stillöshetenkan vara karakteristisk. Den är det i Sverge. Och den är
det ännu mera kanske i Holland. Före-stållom oss alltså ett litet
jordstycke, i hvad rät-linig form som helst, hörande till ett litet
prydligt hus. Ett sådant litet jordstycke är i England och på många
ställen i Tyskland ett litet mönster af smak, af ”stil”. Här äro dessa
stycken deremot motsatsen. Funnes träsnitt att tillgå lika lätt som
bläck och papper, så vore saken lätt visad och bevisad. Men nu måste
man skrifva hvad som borde ritas. Alltså, gångarne öfver dessa små
planer äro så onödigt krokiga som möjligt, och dessa krokar oftast så
barocka som möjligt. De små gräsplanerna utmed och emellan dessa gångar
äro så öfverfyllda med hvarjehanda växter, valda och sammanställda utan
den ringaste aning om harmoni i form och färg, att man tydligt ser,
huru det förhåller sig med smaken i det gamla Holland. Kommer så
dertill, att midt upp i all den röran man öfverallt får se de der eviga
krukorna, och än här än der en liten ”kiosk” eller dylikt, så — hvad
anar man om Holland, jo, att det är, när man ser åtminstone
Nord-Holland och en stor del af Hollands andra 'nordliga landskaper
riktigt in i ögonvrårna och ej blott i stort ute på de öppna fria
fälten, — ett stycke början till ett europeiskt Japan.Ett Japan i
Europa . . . Det är väl att gå något för häftigt tillväga med sina
omdömen. Ett sådant omdöme, innebär det ej alltför mycket, för, att man
skall ha rätt att uttala det så der cava-liércment på grund af en
skenbarligen så tillfällig anledning som några små lustträdgårdars
utrustning? Visserligen... men vi kunna ej hjelpa det. Det är något
japanskt på väg i den holländska civilisationen, liksom vi tyckte oss
finna någöt kinesiskt i den engelska. Icke som skulle vi lägga någon
vigt på specifikationen härvidlag (kinesiskt och japanskt kan ju komma
på ett ut); men huf-vudsaken är, att vi tyckt liksom en viss
petrifice-ring, åtminstone till en böljan i smaken, visa sig i en del
af Holland. Vi hafva erfarit, hurusom lifvet i flera andra riktningar i
Holland synes hafva knutit sig, råkat in i den cirkelgången, som
förebådar stagnation. Samlingsmanien i Holland, den der öfvat sig på
alla möjliga föremål, på glosor och på naturföremål, på kuriosa, på
statspapper och — på klenodier, den häntyder icke på läf, men på
motsatsen. Det didaktiska, det kallt förståndiga elementet... hvad
skall den slutliga produkten deraf blifva? Dansen kring guld-kalfven,
som holländarne så länge dansat, har den icke möjligen gjort att lifvet
numera går der i ring i ring, instängdt i sig sjelft och isoleradt från
detöfriga europeiska lifvet som det synes nog mycket vara?

Men allt det der är ju saker, som förekomma i andra länder i Europa
också, och man skulle ju derföre med lika skäl kunna om dem säga, att
stagnation börjat gripa dem, oaktadt alla de lifs-rörelser, som visa
sig der åtminstone på ytan. Låt vara att, åtminstone från parksidan
sedda, vissa delar af Holland förråda en nog långt drifven
gammalmodighet, och att massorna af klippta växter i krukor och baljor
der på gräsplanerna göra dessa trakter nog mycket lika afbildningar af
de kinesiska landskapsteckningame. Men om dessa krukor, dessa
roccocogaflar i Holland skulle betyda att Europa är på retur,
åtminstone i Holland, hvad skall icke då den gamla franska stilen i
allmänhet, hvad skall icke den italienska då betyda, sådan den
öf-verallt i Italien och Spanien sedan urminnes tider herrskat, och
sådan den på sednare tider i Frankrike och England och flerestädes
återupplifvats?

Vi svara: den betyder detsamma. Den betyder, att man hunnit så långt i
förkonstling, att naturen helt och hållet underkastas geometriska
skönhetsberäkningar, beräkningar, hvilka väl passa för byggnader, men
ej naturen. Och när man hunnit den punkten, så är åtminstone nästa
steget stäldt på återgång. — Det betyder att 19:de sekleti den yttre
odlingen börjar visa tecken till den föråldringsprocess, som från
Frankrike under 17:de och 18:de århundradena utbredde sig öfver Europa
och först bröts genom de tyska och engelska ele-menternas utveckling
och inflytande på kontinenten. Man finner också en sådan för långt
drifven konstbehandling af naturen endast vid de större slotten, och
man tycker sig deraf kunna draga den slutsats, att den egentligen
endast uppträder der, hvarest öfverförfiningen inträdt. Så länge den
blott håller sig till spetsarne af den närvarande yttre civilisationen,
så har man ingenting att derom säga. Men uppträder den hos
medelklassens folk, finner man att den der länge och väl fortgått och
fortgår, då tycker man sig hafva rätt till fruktan; och det är något
sådant vi funnit här i Nord-Holland.

Detta ämne sammanhänger emellertid med en sats, som vi ofvan uttalat
och som kan synas stå i motsägelse till hvad vi här sednast uttalat. Vi
hafva nemligen sagt, att odlingen föryngrar naturen. Förhåller det sig
verkligen så? I så fall skulle man ju kunna säga att Kina t. ex.
undergått och undergår en ständig föryngring, ty odlingen fortgår der
ju oupphörligt, och Kina är ju det mest odlade land i verlden.

Ja väl. Kinas jord hålles genom odlingen i ett ständigt ungt skick, om
äfven den kinesiskafolkkarakteren påtrycker denna odling sin stela
förkonstlade karakter. Tänkom oss odlingen upphöra i Kina. Hvad
karakter skulle dess natur väl deri-genom antaga? Eller, för att på
närmare håll söka oss ett exempel, bära icke de förstörda och slutligen
öfvergifna hedarne i Westergötland och i Bohuslän ålderdomens karakter?
Och om man åter skulle bölja odla dem, huru skulle de icke grönska
såsom föryngrade! Det var en sådan ungdom, en sådan föryngring man
finner i vissa trakter af Holland, såsom hela sträckor utmed jernvägen
från Arnheim till Utrecht och Amsterdam. Och jag har således med dessa
yttranden om japanska ”prodro-mer” i Nord-Holland å ena sidan och
odlingens föryngrande makt i andra delar deraf endast an-gifvit,
hurusom olika • karakterer i olika delar af Holland gifva sig tillkänna
— i den yttre naturens behandling.

Detta föranleder åter att antyda en erfarenhet, som jag bär i Holland
tyckt mig finna förnyad. Det är genom tillsättningen och
tillblandningen af nya bildningselementer som ett folks lif hålles vid
makt och stärkes. Sålunda äfven i Holland. Genom de elementer, som
genom dess södra delar, isynnerhet öfver Rotterdam och Haag, intränga,
dels från Tyskland och Belgien, dels från Frankrike och England, synes
lifvet der i dessa städervara vida friskare och lifligare än i de norr
om Haag belägna trakterna. Låt ett folk sluta sig inom sig sjelft, och
det skall åldras i förtid. Tän-kom oss England icke hafva blifvit
bildadt under en ständig inblandning af nya racer och nya elementer,
och vi skulle ej kunna tänka oss det så lefvande som det dock ännu är.

'Sakuppgifter rörande landtbruket och trädgårdsodlingen i Kolland.

TREDJE BREFVET.

Utrecht, Juli 1850.

Det är vissa frågor, som nästan alltid göras • en af landtmannen, när
man kommer hem från ett främmande land. Han vill veta, hvad man gör för
landtbruket i det landet; han vill veta, om jorden står högt i pris, om
den är mycket styckad eller icke, hurudana arrendena äro, om jorden
skötes med legdt folk eller icke, om arbetsprisen äro höga, om
redskapen äro goda o. s. v.

Svaren på dessa frågor bestämma i en icke obetydlig grad folkets
karakter i allmänhet. Dekunna alltså tjena såsom noter till de allmänna
drag, jag i det föregående framhållit.

Holländaren är, som bekant, mäkta rik. Han förtjenade betydligt på
bandel och sjöfart under den gamla goda tiden, och spara kan han också.
Han är derföre också sedan långliga tider tillbaka bekant såsom en af
Europas förnämsta kapitalister.

Men — han sätter ej sina kapitaler i rörelse inom Holland så mycket som
man skulle förmoda. Det är nu ett fult drag af honom. Han ”lägger ej
ner” sina pengar särdeles gerna i odlings- eller industriföretag. Han
tycker helst om ”papper”, statspapper som det heter, österrikiska
papper, ryska papper o. s. v. Det rika Holland låter engelsmän bygga
jemvägar åt sig och besitta de stora jordsträckor, som för jernvägarne
behöfvas. Det låter engelsmän torrlägga landsträckor inom Holland. Med
andra ord, det har en viss smak för döda kapitaler, och det har aldrig
ett folk, som är vid friska lifsandar.

Hvad gör kapitalisten då? frågar man. — Han lefver i godan ro i
Amsterdam, om han ännu är börsspekulant och klipper sina couponer,
eller annars i Haarlem och Utrecht och Zaandam o. s. v. Med åkerbruk
och dylikt befattar han sig ej i allmänhet.Man skulle annars tro honom
om något sådant. Man har hört talas om Haarlemersjöns torrläggning. Det
var en aflar på 8 millioner guiden. Man vill gerna förmoda, att det var
staten, eller åtminstone ett bolag af kapitalister, som utförde den
storartade affären. Ingalunda. Det var en spekulation af — kung Willem
II, berättade man. Ilan proponerade kamrarne att släppa till fiolerna.
De nekade naturligtvis. Kamrarne i Holland lära ej befatta sig med
några ekonomiska företag, af hvad slag de vara må. De hafva icke ens
befattat sig med jernvägarne, åtminstone ej så att det är värdt att
tala om. Den ena hälften af de holländska jernvägarne eges af ett
engelskt bolag; den andra af ett holländskt. Men derom på annat ställe.
Kung Willem II fick nej af kamrarne. Men han var ej en man, som afstod
från sina föresatser. Han var en äkta holländare, seg och ihärdig. Han
öfvertog affären sjelf. Efter 4 år var ”hafvet” färdigt, d. v. s. det
var gjordt land deraf. Sextontusen bunders (1 bunder är = 1 hectar, d.
v. s. 2j<i sv. tunnl.) voro slitna ur hafvets armar. De såldes
styckevis mot en summa af ungefär 600 gulden per bunder (1 gulden = 1
rdr 50 öre); och de 8 millionerna inbragte således öfver 9 millioner.

Nej, den holländske kapitalisten befattar sig ej gerna med dylikt. Och
staten icke heller.Men hvem gör det då? Hur skall åkerbruket kunna
hjelpa sig fram utan dem?

Saken synes vara den, — såvida jag icke uppfattat förhållandet alltför
illa,— holländaren torde i grunden mera vara penningekarl än något
annat. Med penningens makt har han beherrskat verlden. Och han gjorde
det mera till sjös än till lands. Han störtades från det väldet. Men
han har ej bytt om natur för det. Han håller sig hellre till
kassakistan och pulpeten.

Emellertid, der saknas ej större landtbrukare. Baronerna van Heckeren,
van Brakel och Pallandt van Keppel ega betydliga besittningar utanför
Am-heim; Jghr Gevers Deynoot mellan Rotterdam och Haag; van Gennep
likaså i trakten af Haag; baron Verschuur,' hrr Amersfoordt, Wickewoort
Crommelen och Heuft van Velsen vid Haarlem och i Haarlemer Meer, mr
Sarphati, direktör för det stora pudrett-fabrikssällskapet i Amsterdam,
baron van Harden-broek vid Utrecht, bekant såsom den der icke försmår
att, på samma gång som han är kammarherre hos konungen, med egen hand
odla och sjelf på torget sälja sin säd; — dessa och några andra
bedrifva stort åkerbruk. — Men de lära emellertid vara få, de större
jordbrukarne.

Och orsaken dertill ligger dels i ofvannämnda förhållande med
kapitalisterna i Holland, dels deri,att fideikommisslagen är längesedan
upphäfd i Holland, och de större egendomarne undergå således genom arf
en oupphörlig delning.

Åkerbrukets befrämjande beror således här till en hufvudsaklig del på
åkerbrukame sjelfva och landtbrukssällskaperna.

Men undervisningen i landtbruk, den måtte väl regeringen dock drifva
fram. Nej, holländaren följer samma system som engelsmannen i detta och
dylika fall. Han lemnar dylika saker åt den enskilda företagsamheten.
Staten häller sålunda ingen skola för landtbruket. Det finnes endast en
sådan i hela Holland. Och den är stiftad och upprätthållen genom en
professor van Hall i Gröningen och ett särskildt, enskildt sällskap.
Staten har ej gjort det minsta derför. Kommunen, icke staten, gifver
till skolan några hundra gulden årligen. Det är allt.

Men gör då staten icke det ringaste för modernäringens befrämjande
genom undervisning deri?... Mig veterligt gör den endast följande:

Den har uppdragit 3 professorer, van Hall i Gröningen, Bergsma i
Utrecht och van der Bom-mesch i Leyden, att vintertiden hålla
föreläsningar i landtbruksvetenskapen en gäng i veckan och består dessa
för deras arbete 100 gulden hvardera per år.Den underhåller vidare i
Utrecht ett s. k. Kabinet van Landbouwhmdige Werktuigen en
Gered-schappen medelst ett årligt auslag af 2000 gulden. Eget nog är
detta kabinet stiftadt (1808) af den gamle Louis Napoleon, den tid han
var konung i Holland. Man skulle nästan anse det som en fransk idé här
i Holland, liksom så mycket annat nytt i Holland.

Huruvida staten gifver något särskildt bidrag till de små samlingar af
modellredskap, som finnas i Leyden och Gröningen, är mig ej bekant.

Och slutligen underhåller staten en veterinärskola, likaledes i
Utrecht, med 20,000 gulden årligen.

Jag anförer detta icke blott för siffrornas skuld, utan isynnerhet
derföre, att få förhållanden äro så betecknande för folkkarakteren som
dessa fakta, hvilka visa statens och den enskildes förhållande till
hvaraudra i frågan om hushållning och dylikt. Det torde också ej vara
ur vägen, att något utförligare vidröra denna sidan af lifvet i
Holland.

Holländaren synes i mycket likna engelsmannen. Bland de mest i ögonen
fallande likheterna är den här anförda. Holländaren vill liksom
eng-ländaren göra det mesta sjelf. Han vill hvarken hafva förmyndare
eller förläggare. Det må nu varapenningedryghet eller ren
sjelfständighet i detta; men det är så.

Liksom England är Holland sålunda fullt af föreningar för alla möjliga
ändamål. Man skulle kunna uppräkna åtskilliga hundrade dylika. Sålunda
— för att till en böljan hålla oss till landt-bruket — finnes här ett
åkerbrukssällskap^ för de begge provinserna Nord- och Syd-Holland (”de
hol-landsche Maatschappij van landbouw”), som i 45 afdelningar räknar
omkring 7000 ledamöter. Sällskapet för ”landbouw en kruidkunde” i
Utrecht räknar omkring 800 ledamöter; det i Limburg, ”maatschappij van
landbouw en bloemkweeking voor het hertogdom Limburg”, 700. ledamöter;
det i Drenthe 350; det i Gröningen nära tusen ledamöter med ett kapital
af närmare 90,000 gulden; o. s. v. — Det finnes väl icke en trakt i
hela Holland, der det icke fins ett landtbrukssällskap, antingen
alldeles renhårigt eller också uppblandadt med industrielementer, eller
också särskildt upp-rättadt med afseende på befordrandet af någon viss
gren af landtbruket. På många ställen finnas flera dylika sällskaper.
Så, för att endast nämna ett exempel, i Dordrecht finnes l:o en
afdelning af det nyssnämnda stora holländska landtbrukssällskapet, 2:o
ett ”genootskap voor tuin en landbouw te Dordrecht”; 3:o en
”Vereeniging tot Landverbetering,gevestigd te Dordrecht”; — på samma
sätt i Groningen o. s. v. Mellan 20 och 30 dylika större sällskaper,
dera bland dem delade i en mängd mindre, äro sålunda upprättade i
Holland. Och alla dessa hålla utställningar och utdela pris.

Hvad som särskildt utmärker dessa sällskaper är det, att de ofta nog
icke hålla sig blott till landtbruket, utan omfatta äfven
trädgårdsodlingen. Den förbindelse, som jag för min del alltid önskat
måtte der hemma komma till stånd mellan moder-och binäring, förefinnes
alltså här. Naturligtvis finnas äfven särskilda sällskaper för
trädgårdsodlingen. Dessa befatta sig dock mest endast med den del af
trädgårdsodlingen, som ej kan komma att såsom binäring höra till
landtbruket, nemligen blomsterodlingen i krukor. Ett dylikt sällskap
hade sin utställning i Rotterdam just under min vistelse der-städes.
Den var lik alla andra dylika utställningar, i hvad land det än må
vara. Växtodlingen under glas och ram är nemligen den mest
kosmopolitiska odling i verlden.

Alla dessa sällskaper bestå naturligt uteslutande genom den enskildes
årsbidrag. I de flesta landtbrukssällskaper utgör detta två och en half
gulden för person årligen, och erhålla medlemmarne derför en
landtbrukskalender för året samt biljett

Bref från Holland. 3till alla utställningar. — Ledamöterna i
trädgårds-föreningarne betala 5 gulden årligen.

Det till sin utsträckning lilla, obetydliga Holland har, som bekant är,
endast 3,200,000 invånare. Men 12 a 15,000 deraf äro medlemmar i
landt-brukssällskaper. Industriföreningarne räkna nära lika många
medlemmar och ega ett kapital af flera hundra tusen gulden. Det för
upplysningens spridande stiftade bekanta sällskapet ”tot nut van’t
algemeen” räknar ensamt omkring 14,000 medarbetare, fördelade i 316
afdelningar i de olika trakterna af landet, och eger en årlig inkomst
af inemot 80,000 gulden för det vackra ändamålet. Dessa och mångfaldiga
andra sällskaper nästan för alla möjliga goda ändamål, för vetenskap
och konst, handel och industri, odling, fattigvård och sjukvård och
kolonisation inom landet, — det är genom dylika föreningar som
holländarne söka underhålla lifvet i samhällskroppen. De vilja alltså
sköta lifvet sjelfva, under det att regeringen och kamrame sköta
statsmaskinen och de offentliga affärerna. Allt hvad enskildt och
kommunalt är förblir i Holland en-skildt och kommunalt.

Vackra krafter det der, skall man säga. Ja visserligen. Men om
siffrorna skulle vara bedrägliga? Om det icke skulle stå en man bakom
hvarje siffra ? Om de kapitaler, som sålunda hopsummeras,ej skulle
sättas i riktig rörelse? Om maskineriet skulle, oaktadt all siffrornas
förökning, gå trögt? Ja, det är något, hvarom endast en längre tids
erfarenhet på stället kan gifva besked. Man vill påstå, att holländarne
ega alla sjelfstyrelsens former, utan att andan är riktigt liflig
numera. Vi ega naturligtvis intet att derom säga, men — att dömma af
ytan — man blir lätt böjd för att tro något sådant verkligen ega rum.

Likväl finnes det något, som å andra sidan gör en misstänksam mot dem,
som betrakta och framställa Holland i en afgjordt tvetydig dager. Alla
de associationer, som gjort landtbrukets befordrande till föremål för
sin verksamhet, äro af ett yngre datum. De äro nästan alla från
1840-talet. Huru gammalt Holland än är, så äro alltså dessa föreningar
temligen unga, till och med yngre än hos oss. I Holland går allting
dessutom mycket stilla och liksom litet säfligt tillväga. Möjligen
gömma dessa föreningar mera kraft och mera framtid, än de, som döma
allt efter engelsk måttstock, vilja förmoda.

Det må nu vara hur som helst härmed, jag har härmed förnämligast velat
antyda, hur man i Holland går tillväga med modemäringens befrämjande.
Jag tillägger några sifferförhållanden.Jag nämnde om landtbruksskolan i
Groningen, att den af kommunen endast uppbär några hundra gulden
årligen. Hur kan den då bestå? — Deri-genom att eleverna betala. Hvarje
elev betalar 350 gulden årligen. I fjol uppgick antalat till 40 ä 50.
Dessutom . . . landtbrukssällskapet . . . det betalar väl ock något.

Jag nämnde vidare kabinettet för landtbruks-redskaper i Utrecht.
Samlingen består af omkring 1000 redskap och verktyg. Den ger liksom en
liten historia öfver jordbruket framställd genom sjelfva
jordbruksredskaperna, ordnade i en viss, icke dock alltid strängt
iakttagen tidsföljd. Man ser der t. ex, den gamla mecklenburgiska
plogen, som, oak-tadt sin otymplighet i våra ögon, dock ännu begagnas
t. ex. i Mecklenburg och Ryssland, hvarom en tysk hr v. Boddien
skrifvit en särskild bok. Man ser vidare den stora frisiska plogen, om
hvars former det torde vara nog att nämna, att vänd-skifvan (”de
stregbord”) är af trä, fullkomligt rak,

7 qvarter lång och mer än en half aln bred, och att den drages af 6
hästar ännu i dag, Nästan samma former har den utrechtska plogen, som
ibland till och med, och det ännu i dag, befinnes fordra

8 hästar. Så ser man vidare den zeländska plogen, den flandriska
plogen, Gröninge-plogen o. s. v., allt plogar, som sedan flera hundrade
år tillbakavarit i bruk och ännu begagnas och som sålunda, bland så
många andra saker, vittna om att det gamla i Holland är — bra gammalt
vordet.

Trehundraåriga plogar ännn i bruk i Holland... Ja, är det icke
kinesiskt, japanesiskt, det Holland. Men vi hafva nyss omnämnt de
nystiftade landt-brakssällskaperaa och den fart de tagit, åtminstone om
man får tro siffrorna, antalet af ledamöter o. s. v. — Dessa sällskaper
införskrifva oupphörligt nya verktyg. Jag tror till och med, att de i
all holländsk betänksamhet vurma litet på amerikanska och engelska
redskaper till och med. Man har anlagt en särskild fabrik för
åkerbruksredskap i Utrecht, o. s. v. — Med ett ord: man har gammalt och
nytt vid sidan af hvartannat öfverallt i Holland. I Gröningen sår man
t. ex. med den gamla 300-åriga gröningska såningsmaskinen. Men på
gården derbredvid radsår man med engelsk rad-såningsmaskin. Hur skall
det nu gå? Skola hollän-darne blifva unga på nytt, eller skola de
alltmer bli Europas japaneser ... — Men vi lemna ånyo den frågan, för
att fortsätta med våra siffror.

Vi hafva ofvan namngifvit de förnämsta större egendomsegarne i Holland,
och dervid äfven antydt, att jordstyckningen i Holland fortgått
temligen länge. Någon viss för de särskilda egendomarne mera allmän
areal gifves naturligtvis ej. Somliga provinserhafva mager jord, och
egendomarne intaga stora sträckor. I Nord- och Syd-Holland deremot har
jordstyckningen gått mycket långt. Der råder till och med i detta fall
en viss likhet med förhållan-

i

dena i Flandern. Allmänna åsigten är, att en egendom på 50 bunders är —
lagom.

För öfrigt lärer man i fråga om ”skiftet” äfven träffa på det gamla och
föråldrade i Holland. Der lärer finnas egendomar, som äro några
hundrade nederländska alnar (l nederländsk el = 1$ svensk aln) breda,
men deremot 2 nederländska mil långa; egendomar, som bestå af
hundradetals kringströdda bitar o. s. v.

Priserna åter på jorden äro naturligtvis ytterst olika i olika
provinser. I Nord- och Syd-Holland, som äro de fetaste och som utgöra
Nederländernas förnämsta ost- och smörland, står jorden naturligtvis
mycket högt i pris. För ängsmark betalas ända till 2000 gulden per
bunder, och i årligt arrende för samma jord upp till 90 gulden. För
trädgårdsjord betalas ända till 3000 gulden och 300 gulden i årligt
arrende o. s. v. — och skall böjelsen, att sätta in sina penningar i
inteckningar uti landtgår-dar här vara i starkt tilltagande.

I Haarlemermeer står jorden i ett värde från 300 till 1000 gulden pr
bunder, och betalas i arrende från 20 till 60 gulden. Såsom ett
bidragtill denna märkvärdiga odling torde ej vara olämpligt att anföra
ännu en siffra. Skörden på det uttorkade ”hafvet” efter 4 års odling
uppgick 1857 till ett värde af 1,442,248 floriner. Säd odlades vid
denna tid på 11,686 bunders; 4419 bunders utgjorde ängs- och betesmark;
44 bunders voro igenlagda till ek- och löfskog.

Men — huru står det till med arrendeförhållandena? Gammalmodigt,
förstås; gammalmodigt,, allt under det att man på åtskilliga håll
vaknar till bättre åsigter. Man har i Holland, i fråga om arrende: l:o
något som kallas "huur" eller hvad vi skulle öfversätta helt enkelt med
ordet arrende. Men det finnes flera slags ”huur'’. Det finnes t. ex.
”erfpacht”, d. v. s. arrende på 99 år och som går i arf från far till
son. Men det finnes också huur på ett år, och detta lärer vara det
vanligaste. Der förspörjes mycken klagan deröfver. Någon sådan bestämd
arrendetid, som den skottska på 19 år, förekommer ännu ej.
Farmsystemet, enligt den nyare formen, synes icke hafva kommit sig rätt
i gång. — 2:o finnes "beldemning", ett slags fast arrende, som
förekommer i Gröningen, det betalas med penningar, och för hvars
inbetalning gården är liksom satt i pant.

Men, som sagdt, ”huur” är det vänliga, och arrendet, hvilket enligt
dess gamla former liksomhos oss betalas med säd, kallas ”graarieller
"zaad-pacht”; ett annat slag deraf, som lär vara än mera ofördelaktigt
för framstegen, kallas ”garfpacht”; ett tredje åter är ”tienden .

Hvad vi kalla servituter äro i full gång i Holland. Det gamla
landbonde-systemet, enligt hvilket arrendatorn skall, här jordegaren så
önskar, ställa karl och hästar till egarens bruk, fortfar ännu.

I fråga om jordbesittningen förekomma en hel mängd gammalmodigheter. Så
till exempel finnas så kallade ”marken \ sambrukade egendomar af en
areal ända upp till 1000 bunders, men der sambruket är så inrättadt,
att en eller två af delegarne kunna förhindra alla de öfriga att
vidtaga äfven den minsta förbättring. Vidare finnes något som heter
”wandelen” eller "verwisselen van het land”, d. v. s. ett slags
”marken”, der ett jordstycke ena året odlas af en, men året derpå af en
annan brukare, och så allt framgent — bestämmelser, som vi väl skulle
tro omöjliga i vår tid, men som icke desto mindre ännu bestå i Holland.

Slutligen förekomma äfven statsdomäner,”Rijks-dömein’, hvilka
naturligtvis blifvit illa brukade. De hafva på senare tider dock så
småningom börjat styckas och försäljas.

Uppgifter, sådana som dessa, kunna naturligtvis här icke blifva
fullständiga. Vi meddela demockså endast såsom antydningar, tjenande
till att belysa den frågan om ”gammalt och nytt i Holland”, såsom
bestämmande för holländarens karakter. Och derföre ännu några siffror.

Efter hvad ofvan blifvit nämndt, återfinna vi många svenska
förhållanden i det holländska jordbruket. Ån arbetaren? — har han det
så godt i Holland som hos oss? Svårt blir deruppå svaret.

I allmänhet har han det ej. Holland är i förhållande till sin
utsträckning, isynnerhet i de bättre lottade distrikten, ytterst
befolkadt. Och detta folk är det hemkäraste folk i verlden. Under 1857
emigrerade ur hela Holland endast 1663 personer, och under 1858 endast
1177. Arbetsprisen blifva derefter. En dräng på landet har på sin höjd
50 till 80 gulden i lön om året. Är han gift och är han mycket dugtig,
så har han möjligen 80 till 100. Hustrun får förtjena sitt uppehälle
genom arbete mot låg dagsverkspenning, tout comme chez nous.

Emellertid betalas fasta arbetare på åtskilliga ställen temligen väl,
såsom i Haarlemermeer, der de för sommardagens arbete hafva 1 gulden
och deröfver, och för vinterdagens en half gulden och ända upp till 1
gulden. Trädgårdsarbetare fann -jag som i stad hade fyra femtedels
gulden pr dag. Att arbetsfolket under sådana förhållanden måste i det
dyra landet lefva mycket tarfligt är klart; menbrödet är mustigt och
godt i Holland, och brödet är nästan hela födan för arbetsfolket.

Åkerbruket i ett land beror, likasom alla andra verksämhetsarter, icke
uteslutande af sig sjelft, utan af alla dessa öfriga andra
verksämhetsarter, som tillsammans utgöra ett folks allmänna
arbets-rörelse. Så beror åkerbruket i en icke ringa mån af industrien.
Åtminstone har det synts oss, att just de länder, som hafva ett lifligt
och utbildadt jordbruk, hafva tillika en liflig industriverksamhet. Men
Holland har ingen industri, åtminstone icke i den vanliga meningen. De
höga ångskorstename äro lätt räknade der. Man ser några stycken vid
Rotterdam samt en och annan vid Amsterdam. Man raffinerar litet socker
och kokar litet såpa till det myckna tvättandet i Holland; man har en
och annan mekanisk verkstad, en och annan större fabrik o. s. v. det är
allf.

Orsaken härtill må nu vara hvilken som helst. Troligen ligger den till
stor del-i bristen på stenkol i Holland; ty lagren i Limburg äro
obetydliga, och torfven duger icke att sätta i stenkolens ställe,
åtminstone ej sådan den ännu beredes. Annars visa sig holländame
ytterst industriösa eller åtminstone flitiga. Men, som sagdt,
industrien i dess modernaste mening ligger nere. Qvarnen är ännu
hosholländarne mest hvad ångmaskinen är i de egentliga
industriländerna.

Utan tvifvel betyder detta mycket i fråga om orsakerna till
landtbrukets närvarande ställning i Holland. Det är som om ångan skulle
sätta lif i folket sjelft i de länder, der ångan blifvit mera allmänt
upphöjd till rörelsekraft Kanske är det ånga holländarne behöfva. De
böija också inse, att qvar-nen icke duger till allt. För
Haarlemer-hafvets torrläggning måste de till slut taga sin tillflykt
till ångan; och när de nu, med en viss slags afsig-kommen tafatthet,
låta engelsmän på ett och annat håll bestyra både om vattenledningar,
vatten-uttappningar och jemvägar o. s. v., så kommer väl ångan alltmer
och mer in i landet och i — landt-bruket. Kanske skall det då gå litet
raskare att få bort det der myckna gamla, som nu på så många håll ger
Holland en antediluviansk karakter, oak-tadt allt dess eviga arbete med
vattnets uttappning, dess brottning mot hafvet och dess högt drifna
skicklighet och vana att styra och leda sina floder och kanaler..

Härmed hade vi nu fältet öppet för en del af de betraktelser, hvartill
förhållandena här gifva oss anledning; men — vi skola försöka hålla oss
till ”fakta”, till sak och siffror. Åfven trädgården, ehuru den der
hemma i Sverige drifves ad libitumutan just särdeles mycket siffror,
bör dock få sin del deraf.

Jag har i det föregående vågat söka angifva Hollands karakter på grund
af parkernas yttre skick, och dervid äfven anfört några af dessa
sakuppgifter, hvarpå omdömet grundas. Men åtskilliga dylika för en
öfversigt öfver trädgårdslifvet der återstå att anföra.

Hur ser en holländsk trädgård ut? kan man fråga; holländarne anses ju
såsom Europas, åtminstone till tiden, första trädgårdsmästare. Utan
tvif-vel måste trädgården i Holland vara ett mönster för allt hvad
trädgård heter.

Svaret blir helt enkelt det, att trädgårdens skick här, såsom utan
tvifvel i alla länder, står i ett ganska bestämdt förhållande till
landtbrukefcs skick. Ett land, der landtbruket är på en gång
gammalmodigt och nymodigt i bjert vexling, der måste äfven trädgården
vara litet oharmonisk eller lappig af gammalt och nytt. Och så synes
det oss äfven vara i Holland. Den gamla odlingens minnen qvarstå
öfverallt. Men midt ibland detta gamla och tvärt inpå detsamma finner
man det allra nyaste. Man finner t. ex. mycket gamla och fula
fruktträd, gamla mossiga spalierer; men derbredvid finner man
understundom ett grönsaksdrifveri af splitter ny konstruktion, af jern
och glas med varm-vattenledning af koppar o. s. v. Man finner ,
öfver-allt orangebaljor — en större herregård i Holland utan dylika är
otänkbar — men derbredvid Glood-nier- och Achimenes-varieteter af allra
nyaste uppsättning. Detta är nu något som förekommer äf-ven
annorstädes. Men i Holland framstår detta motsatsförhållande mellan
gammalt och nytt utan öfvergångar. Trädgårdsmästarne — de enklaste och
naivaste trädgårdsmän i verlden, isynnerhet om man skulle jemföra dem
med deras yrkesbröder i England och Skottland — föra en också alltid
till dessa nya saker såsom till något riktigt extraordinärt, och de
förundra sig, att man — icke blir förundrad alls. Jag grundar detta
omdöme på de erfarenheter, jag gjorde i några af de största och rikaste
godsegarnes trädgårdar, och har alltså skäl att anse det angifna
förhållandet mera allmänt.

För att emellertid framställningen _ häröfver skulle blifva rätt
fullständig, borde man skildra trädgårdarne allteftersom de olika
påkostas och behandlas, dels i olika trakter, dels af de olika
klassernas egendomsegare. Men i Holland torde detta behöfvas mindre än
annorstädes. Det finnes egentligen endast två slags trädgårdar der, som
kunna anses vara karakteristiska för landet; och det ena är de rikare
egendomsegarnes, det andra är de smärres, De förra hafva vi lagt till
grund för ofvangifna omdöme, och de sedhare äro vanliga simpla
köksträdgårdar. Handelsträdgårdarne och de botaniska trädgårdarne äro
kosmopolitiska, likna hvarandra i alla länder, om äfven den botaniska
trädgården i Leyden och handelsträdgårdarne vid Haar-lem kunna anses
hafva sitt särskilda intresse i följd af vissa för Holland egendomliga
förhållanden, hvarföre jag till dem vid annat tillfälle torde få
återkomma.

Den holländske trädgårdsmästaren är synnerligast stark i drifning af
tidiga växtalster, har jag ofvan yttrat. Sjelfva trädgården i Holland
antyder också genast vid inträdet i densamma att ”drifnin-gen” der är
hufvudsak. De för detta ändamål byggda kaster och hus fästa alltid ens
mesta uppmärksamhet der. De äro alltid ytterst omsorgsfullt byggda af
tegel. Några drifbänkar enligt vårt gamla svenska mönster med öppet och
naket liggande strö-, pallar såg jag aldrig i de större trädgårdarne i
Holland. "Bänkarae” var nästan det snyggaste och bäst hållna. När det
skulle vara riktigt solidt, eller ”kolossal” som holländaren säger, så
voro bänk-väggames öfversta lager af huggna tälgstensskifvor. Också
visade trädgårdsmannen sina kaster med en viss stolthet. Ingenting
ville han så gema hafva fram som det, att han kunde åstadkomma "boonen”
till den eller den dagen, ”erwten” och ”wortelen”o. s. v. till den och
den dagen, nemligen någon dag i början af Januari. Sina ananas ansåg
han som kronan på sitt verk. Vinet och persikorna behandlade man
styfmoderllgt. Man köper sådana troligen hellre numera, sedan
kommunikationen gör dem billiga. Vinrankan var dessutom sjuk.

Men — jag skrifver ju ej för trädgårdsmän egentligen, utan för folk i
allmänhet. Och — i Sverige är folket i allmänhet ej roadt af sådana här
saker. Vi bry oss derhemma alltför litet om dylikt. Huruvida man har
eldkanaler eller varmvattenrör eller endast strö i sina drifkaster o.
s. v. det hör ju icke hit. Endast så mycket torde jag dock få vara så
oförsynt att nämna, att — det gamla "modet" i detta som i allt annat
ännu här råder, och detta vill i förevarande fall säga, att i Holland
är kasternas uppvärmning med strö det allmänna.

Hur det ser ut i den holländska trädgården vidare? Nästan som hos oss,
hvad fruktträden beträffar och kökssakerna, hvarvid dock blomkålen, som
bekant är, tar lofven af den svenska, i följd af Hollands fuktighet och
holländames talent i gödselberedning. För öfrigt förekomma här
spaliermurar oftare. Men trädens behandling är derföre icke just alltid
den bästa. Trädsnittet, som i Belgien och Frankrike hunnit så långt,
synes ännu icke hafva blifvit så högt drifvet i det gamla Holland.Och
alltså, med undantag af tegelbygnader — det . bästa teglet kostar i
Holland 12 gulden per tusen, och det, som begagnas till drifbänkar och
dylikt, kostar blott 8 gulden tusendet, under det att det sämsta kostar
endast 3 ä 4 gulden — utom trädgårdens tegelverk samt en och annan
blomkålssäng, funno vi just intet som i den holländska trädgården,
sommartiden åtminstone, skilde den särdeles mycket från vår svenska.
Något utomordentligt 1 blomsterkultur funno vi ej. Våren är rikare i
det fallet. Men ”kultur” i engelsk mening af krukväxter syntes ej
mycket till.

Trädgårdsmästarevilkoren voro också temligen lika våra. På de största
gårdarne, såsom Hartjes-berg, Rosendael, Hartekamp, hade
trädgårdsmästaren (”de tuinbaas”) endast högst 3 ä 400 gulden / och
stat, hvilket i ett sådant penningeland som Hol-

-i land, der allt är dyrt, ej är mycket. På min dre

gårdar har baasen endast 100 a 150 gulden i lön.

Detta om herrgårdarnes trädgårdar. Försöks-trädgårdar finnas här
naturligtvis icke, då landt-bruksskolor ännu icke här kommit i modet,
och de särskilda trädgårdsodlingssällskaperna ej hålla sig några
trädgårdar. Handelsträdgårdarne äro samlade vid Haarlem och vid
Boschkop nära Gouda. I de förra utgör blomsterlöks- och fröodling
hufvudsak; i de sednare trädskötsel.Den förnämsta botaniska trädgården
i Holland är Leydens. Den är till och med ansedd som en af de förnämsta
i Europa. Men oss förekom den, liksom hela universitetet, invid hvilket
den låg, liksom litet på retour. Och dock skulle den nu för närvarande,
sedan den för ett par år sedan fått en ung ny ”baas”, vara betydligt
bättre hållen än för några år sen, då knappast ett enda träd eller
buske hade namnlapp på sig. Emellertid, den är detta oaktadt en af de
vackraste trädgårdar man får se. Det utmärkande för densamma är dess
samling af gamla, stora, herrliga, ädlare träd, såsom Gymnocladus,
Magnolia, Diospyros lotus (18 tum i diameter), Pterocarya caucasica,
Salisburia (6 qvar-ter i. diameter), Fagus sil v. pendula m. fl., samt
dess samling af tropiska växter, en af de rikaste i Europa till följd
af holländarnes många förbindelser med tropikens länder. Också fick man
der bland annat se kanske det största exemplaret i Europa af Isonandra
Gvtta Hook, jemte Garcinia Cambogia Desv.; Clusia albiflora, Octomeris
Schlimi och Fa-græa imperialis m. fl., allt saker, som vi anföra endast
såsom bevis uppå, hurusom både det intressantaste och nyaste i fråga om
tropiska växter här är att finna. Trädgården prydes af Linnés, Clusii,
Dodonæi och Brugmans byster. En Agave anieri-

Bref från I/olland. 4cana skulle just till att blomma. Den var
egendomlig i så måtto, att blomstängeln hade grenat sig i flera grenar,
allt nedifrån basen. För att iakttaga, huru mycket den sköt i höjden
per dag, hade man fästat derinvid en högre måttstång, med flyttbart
mått. Trädgården åtnjöt i årligt underhåll 3000 gulden.

”Staten”, ”regeringen”, ”kamrarne” äro ej frikostigare mot
trädgårdsodlingen än mot landtbruket i Holland. De botaniska
trädgårdarnes öde blir derefter. Och Holland betraktadt från den sidan
ser ej friskt ut.

Vi skola ej längre uppehålla oss dervid.

Jag har härmedelst vidrört en mängd af de små, liksom inre
förhållandena uti trädgårdslifvet i Holland. Men hvad som för alla
dessa små förhållanden är jemte folkkarakteren den bestämmande makten
det är ju — klimatet.

Hollands klimat är ett fuktigt, mildt hafs-strandsklimat. Men Holland
är ju skridskoåkningens land mer än något annat land i Europa. Ett
holländskt ”vinterstycke” är ju aldrig utan skridskogångare och
gångerskor. Huru försona de begge motsägelserna"? Huru förklara
skridskornas (”skatjes”) uppkomst i ett så mildt klimat som Hollands
?Förklaringen är enkel. Ju sällsyntare is och snö blifva mot söder,
desto mer uppmärksamhet väcka de, när de någon gång förekomma. Och
sär-skildt blir isen ett af naturens märvärdigaste fenomener i Holland,
der, som jag ofvan nämnt, folket lefver nästan lika mycket på vatten
som på land. När så deras kanaler ”lägga sig”, när ”trekschuiten” måste
ligga der den ligger, hvad under då, om den amfibien holländaren,
dragen till vattnet som han är, skyndar att pröfva första nattgamla is
utanför sin stuga. Hvad under, att han njuter af skridskonöjet med
passion, när han vet af huru kort varaktighet det nöjet är. Ty klimatet
gör isen både sällsynt och ovaraktig der naturligtvis. På de begge
sista åren hade vattnet icke frusit en enda gång. Under de kalla
vintrarne ligger det fruset högst en och annan vecka. Det fryser och
bryter upp flera gånger om under en sådan vinter. Klimatet är om
vintern, för att säga det med ens, ostadigt. Men det är mildt i sin
ostadighet. Salix baby-lonica (tårpilen) och Libanons-cedem skulle
annars icke ”hålla ut” der på kalljord så väl som de göra,
1'idpanträdet (Liriodendron) skulle icke kunna utveckla sig till sådana
jättelika former, och Rhododendron grupperna skulle icke förblifva så
fylliga.Och nu blott ett sista ord om parkerna. Jag har i det
föregående tecknat dem i allmänna drag. Jag torde böra tillägga några
mindre dylika.

De största och förnämsta parkerna äro, som sagdt, anlagda i ett slags'
engelsk stil, liksom flera af de dertill hörande slotten äro ombyggda i
italiensk stil. Någon ny holländsk stil år naturligtvis ej att tänka
på. Men uppe i allt detta s. k. engelska parkväsende tittar Holland
fram. Holländarne skola nödvändigt ha sin lilla grotta och sitt Ulla
roccoco, sitt lilla vattenlekverk — annars är det aldrig väl. Det är
endast vid Rotterdam och Haag som man böljar kunna umbära detta i dess
gammalmodiga former.

Bredvid den eller den i ”engelsk” stil lagda gruppen möter man alltså
den eller den holländska antiqviteten, för att icke tala om de trakter,
der antiqviteterna herrska ensamma.

Och alltså, der råder i det hela taget samma förhållande i
trädgårdsodlingen som i landtbruket.

Det allmänna såväl som den enskilde intaga till dessa begge
verksamhetsarter samma ställning. Någon af staten understödd
trädgårdsmästareskola finnes naturligtvis ej. '

Och härmed slut för denna gång om den holländska bygden och dess
odling. Jag skall nästa gång förtälja några drag om de holländska
stä-derna, egendomliga de också och egendomligare till och med kanske
än den holländska landsbygden i allmänhet.

Jag har under mina vandringar der gjort mig samma fråga, som den,
hvilken här bland sakuppgifter och siffror ständigt framtittar. Få se
hvad staden har derpå att svara. Huru som helst, stad och land kunna
aldrig gifva ett tillfredsställande svar. ”Anden blåser bvart den vill,
och ingen vet hvarifrån den kommer och hvart den går”. Och likväl — vi
menniskor vilja ändå nödvändigt spå. eller göra våra slutledningar, som
det heter; vi vilja, när det skall vara som allra bäst, "låta fakta”
tala. och det är också hvad jag i dessa sista blad sökt låta dem
göra.Staden i Helland.

FJERDE BREFVET.

I Leyden, Juli 1859.

Den holländska staden betraktas der hemma, tror jag, i allmänhet, på
grund af en mängd gamla hörsagor såsom ett curiosum i stadsväg, såsom
af-vikande från alla andra städer i många fall. Den delar deruti hela
landets eget öde. Ty, ehuru det numera icke är långt, utan lika nära
till Holland som till de länder och städer, dit svenskarne vanligen
ställa sina färder, så får dock Holland ligga der det ligger, och för
sina åsigter derom nöjer man sig med de gamla sägnerna derom, den ena
underligare än den andra.

Den holländska staden är emellertid icke blott kuriös. Den är i högsta
grad lärorik med afseende på gammalt och nytt, och jag går derföre att
äf-ven om den meddela några anteckningar. Leyden är . . . eller är det
väl rätt att "utgå” från Leyden? . .. Vore det icke bäst att börja med
Amsterdam eller Rotterdam. . . dessa Hollands begge materiella
lifskällor, dessa begge rivaler, som representera, den förra det gamla
och den senare detunga Holland? . . . Må vara, men efter jag f. n.
befinner mig i Leyden, och det gör ju dessutom ingenting till saken,
hvar man börjar, blott man fastbåller hufvudpunkten, så börjom med
Leyden.

Leyden är liksom hjertat i det gamla lärda Holland. Den gamla lärdomen
lider af någon viss ålderdomsåkomma nu för tiden, — gör den inte? — och
i Leyden synes mig den åkomman hafva liksom genomträngt hela staden.
Ofver allt tycker man sig här se det gamla "fuimus". Här är så tyst och
stilla, så öde och tomt. Men ”också de döda lefva”. Det känner man
äfven här.

Jag kommer från universitetet, det gamla beryktade, en byggnad med ett
temligen dystert och tarfligt inre. Sjelfva dess ”aula” är icke mycket
bättre utrustad än ett af våra större ”auditorier” i Upsala. Hvad den
lärdomen ännu på vissa håll kan tycka om att ha det mörkt omkring sig!
— Men det fanns ett rum i denna gamla byggnad, som i allt sitt dunkel
var uppfyldt af ett egendomligt gripande ljus. Det var den kammaren, —
något annat namn kan man knappast gifva det rummet, — der de gamle
hädangångne lärdes af-bildningar voro uppsatte. Och det ljuset, som jag
tyckte der stömma mig till mötes, det kom från dessa porträtters
blickar, hvilka alla, enligt porträtters gamla sätt, riktades på
betraktaren. En häftigeld nog att råka ut för, isynnerhet om många
hafva sådana eldiga blickar, som t. ex. Boerhaves porträtt, eller så
krigiska som Arminius’ m. fl.

Det var en tid då de lärde voro ett dugtigt folk. Det var isynnerhet på
15- och 16-hundra-talen — en tid för dugtighet i alla riktningar, såsom
Geijer sagt. En mängd af dessa gamla porträtter erinra också lifligt
derom. Denne gamle Scfidiger t. ex. och dessa Salmasius, Vorstius,
Epi-scopius, Heinsius, PoUiander m. fl., med sina starka drag och stora
skägg, utan alla ordnar och band! Sannerligen en hel lärdomshistoria,
och en krigs~ historia tillika. Bland 1?- och 18-hundratalets gubbar
deremot egde här ytterst få en sådan dugtighet i det yttre. De fleste
se hopkrympta ut, icke så litet karrikatyraktiga. Boérhave strålar
deribland som en herrskare. Åfven vid Gomar och Wytten-hach, Ruhnken
och Hemsterhuis dröjer blicken längre. Först med Brugmoms, botanisten,
uppträda ordnarne på den lärdes drägt.

Man lemnar icke denna sal utan ett djupt intryck. Och detta intryck
stärkes, då man i en af stadens kyrkor, S:t Petri kyrka, gör en
vandring öfver flera af dessa mäns grafvar.

Man ser nemligen der t. ex. Boerhaves monument, en marmorsten med urna
på, enkel, som det anstår en stor man, och med den storartadt
enklainskriften: Sahutifero Boerhemi Genio sacrum. Vidare ser man Clum
och Scaligers, Dodonæi och Brugmans m. fl. minnesvårdar, jemte en hel
mängd andra, nya och gamla om hvarandra, men de flesta, åtminstone de
äldre, så enkla och obetydliga, att man förvånas, hurusom det rika
Holland, öfver hvilket dessa män utbredt en sådan glans, kunnat göra så
litet i yttre måtto för deras minnen. Hvar är Westmmster Abbey här,
frågar man sig? Hvar till och med endast Upsala domkyrka med sina
monumenter? — Men, det är sannt, Holland har icke något sinne för
"centralisation”, icke ens i de dödas rike. Och derföre ligga dess
hädangångne amiraler i den och den kyrkan, dess lärde i den och den;
och der och hvar träfiar man ett och annat af dess gamla skaldenamn.
Leyden har emellertid den största samlingen af dylika vårdar på ett
ställe.

Men efter vi kommit att tala om Hollands stora män, hvar ligger då
Erasmus Rotterdamus begrafven? — I Basel. Hans staty står på ett torg
Rotterdam, omgifven af mångelskor och antiqvari-ska bokhandlare, så att
han ännu i dag iar liksom njuta af den angenäma lukten från gamla
böcker. — Ån Spinoza? ... Ej ett tecken, som erinrar om t honom.
Åtminstone lyckades jag ej upptäcka något." Han var den förste jag
efterfrågade. Jagsökte hans namn i Amsterdams synagogor. Men det var
med medvetande om, att det der troligen icke var att finna. Ty han blef
ju utvisad ur synagogan. Och — i kyrkan, den kristna kyrkan ... der
ville han ju icke vara. Och den har också intet att om honom förkunna,
— den fritätf-karen. Spårlöst synes hans yttre lif varit. Han, den
store protestanten, som liksom var en inkarnation af det på hans tid
fritt tänkande Holland, dit, som bekant är, äfven Cartesius tog sin
tillflykt under några år af sitt lif, synes ej hafva haft mycket att
luta sitt hufvud till. Född af landsflyktiga judar och sjelf
landsförvist ur det judiska Amsterdam, dog han i Haag. Men intet
erinrar der om hans graf. Man visar väl det lilla kyffet, der han satt
och slipade sina glas, förmatt lifnära kroppen till tankens tjenst. Men
man är ej rätt säker på uppgiftens sanning.

Men låt de döda hvila. Det är om det närvarande Holland, om den
holländska staden vi skulle meddela oss.

Alltså . .. men må man icke vänta sig någon beskrifning på dessa
städer. Sådant får man i hvilken ”Guide” som helst. Så utförligt som
dessa numera äro skrifna, blir det alltid ett öfverflödigt långods, som
en resetecknare bjuder på, när han kommer med sådant. Också ej ett ord
om Ley-dens gamla borg, om dess märkvärdiga rådhus med allt hvad deruti
är, icke ett ord om dess kyrkor o- s. v.

Vi vilja meddela oss om den holländska stadens karakter i allmänhet.
Den har något så egendomligt, huru varieradt detta än må vara, att en
beskrifning öfver hvarje särskild stad skulle säga jemt upp ingenting,
så snart ej den allmänna egendomliga karakteren först vore känd.

Leyden är gammalt, som bekant är. Det är äf-ven gammalmodigt både i sig
sjelft och i jemförelse med några andra af de holländska städerna. Men
denna gammalmodighet är af den älskvärda sorten. Gammalt folk äro icke
sällan liksom litet små-snaskiga. Det händer dem särdeles ofta att de
snusa eller hafva någon annan ovana. Den gamla holländska staden är ej
gammal på det viset. Den liknar deremot dessa gamla hedersgummor, som
ända in i sista stund hålla sig ”propra” och ”stärkta”, hvilkas drägt
är gammal som gatan', men alltid ny-tvättad, alltid fin. Man kan icke
se en vackrare ålderdom än den holländska stadens.

Den holländska snyggheten har också blifvit verldsberyktad. Framkallad
af nödvändigheten, underhållen och öfverdrifven af vanans makt, har den
öfvergått i nationalkarakteren och gör ett godt intryck, oaktad t all
sin ängslighet. Hellre öfverdrif-ven snygghet, tusen gånger hellre den,
än denna gemena snuskighet, hvilken liksom skabb vidlåder åtskilliga
andra folk och som alltid är ett uttryck af moralisk förskäraning.

De flesta holländska städerna äro alltså gamla städer med putsadt
utseende. Det är snyggheten som vidmakthåller deras ungdom. Som bekant
är, äro de byggda af tegel; men teglet är nästan alltid orappadt,
oftast oljedränkt, framför allt i de äldsta städerna, och fogarne dem
emellan lysa hvita, som vore husen byggda i går. De nybyggda qvar-teren
i London, der man också får se husen orappade, kunna knappast förete en
friskare, nyare anblick än de gamla husraderna i de holländska
städerna.

Vegetationen spelar en stor roll i de holländska städerna. Hvar helst
man haft utrymme, har man planterat trädrader, oftast alléer. Jag vet
ej, om anledningen härtill ligger i någon hes hollån-dame tidigt väckt
insigt om vegetationens förhållande till det animala lifvet och dess
derpå beroende helsosamma inverkan, eller om de möjligen planterat
endast för att gifva stadslifvet ett behag mera. Nog af, öfverallt
finner man trädplanteringar i de holländska städerna. Och dessa alléer
äro lika väl hållna som allting annat i Holland.Man har velat motsätta
sig det myckna planterandet under den förevändningen, att träden skulle
vara titt hinders för trafikm. ' Vi bedja dem, som svepa in sig i det
skälet, att resa till Amsterdam t. ex. — Denna stad, ”Nordens Venedig”,
byggd på 100 tufvor, är som bekant mycket trång. Der man måste bygga
allt på pålar, der sjelfva ”slottet” t. ex. är bygdt på 13,000 pålar,
der har man ej råd att bygga särdeles rymligt. Der blifva kanalerna af
större betydelse, och gatorna blifva liksom smala kajer till kanalerna.
Och likväl, de flesta bland dessa smala kajer äro planterade med träd;
och — man kommer ändå rätt bra fram der. Eller Rotterdam. Dess
”skeppsbro” är betydligt lifligare än Stockholms. Och likväl — träd har
man der.

Och när detta är fallet i de stora handelsstäderna, hvad skall "det
icke då vara i de mindre.

”1 Nederländerna är vattnet det element som gör sjöfarten trygg och
beqvämlig” — var professor Thunbergs bekanta uttryck om Holland. — Helt
simpelt uttryckt, skulle det låta så, att vattnet begagnas af
holländarne lika mycket till kommunikationsmedel som landbacken.
Hollands egendomliga naturförhållanden hafva gjort holländaren tillen
slags amfibie, isynnerhet på landsbygden. Kanalerna äro liksom Hollands
pulsådror. Åfven de fiesta holländska städer hafva sitt kanalnät.
Ursprungligen bildade för att afleda vattnet, hafva de naturligtvis
icke lemnats obegagnade för varu-forslmg. Städerna få derigenom ännu
ett stort egendomligt drag. Dessa stilla kanaler, med sitt mörka, tysta
vatten; dessa trädrader, som spegla sig i kanalernas svarta speglar;
och der, bakom träden, dessa mörka husrader .med sina nymålade
fönsterposter och dörrar och sina gammalmodiga gafvelprydnader, — detta
allt ger den holländska staden dess egendomliga karakter. Det är ett
färgspel utan en enda skrikande ton. Det är tystnad, stillhet, snygghet
och ordning. Det är förnöjsamhetens frid.

Och ännu ett allmänt drag för dessa städer, som är ytterst betecknande
fl3r folkkarakteren. Det finnes ej ett tecken till ~flärd i dessa
städers yttre. Holland är rikt. Det är kapitalisternas land. Skulle man
icke då vänta, att uti dessa städer få se mammonsträlarnes prunkande
palatser? — Det finnes åtminstone folk, der icke en kryddkrämare kan
göra en liten god affär, förr än vinsten måste slå ut i yttre flärd.
Men i Holland, — man skulle ej tro, att der funnes rikt folk.
Enkelheten är der allmän. Holländarne äro ej fallna för”ostentation”.
Kapitalistens hus är i det yttre lika ”borgerligt” som skomakarens der
bredvid. Men innanför säges det vara någon skillnad; dock ej så mycket
i inredningens prakt som i dess gedigna värde.

Detta gör emellertid, att Holland ej har någon ”arkitektur” att visa.
De flesta af dess städer bära den simpla tegelfärgade uniformen. Det är
endast i det södra Holland, der inflytelsen från andra länder är
starkare, som man finner t. ex. ”persienner” för fönstren och
oljemålade, rappade, hus i english fashion. De se gladare ut dessa
städer, Rotterdam och Haag och Arnhem t. ex.; och det utan att se
mindre holländska ut för det.

Det är något gediget, dugtigt i allt detta. Och denna redbarhet är
grundlig. Dessa gator i Holland till exempel. Af hvad jag ofvan anfört
torde vara klart, att de måste hafva något tycke af väl bonade golf.
Ja, det är så. Först och främst hafva de väl gjorda trottoirer, smala
visserligen nästan i alla städer, och ofta belamrade med hvarjehanda
afvisare och utskjutande jernbalustrader från bottenvåningarne, ty
egentligen äro trottoirerna beräknade för husegaren och ej för
allmänheten. Der nedanför skulle man nu vänta sig att hafva en
rännsten. Nej, rännstenarne ligga i de flesta holländska städerna djupt
under gatan, liksom i debättre engelska städerna. I stället för
rännstenar, träffar man nedanför de egentliga trottoirerna en slags
andra trottoirer af tegel för fotgängare. Oeh det är först midten af
gatan som utgör körväg, byggd af huggen sten naturligtvis eller bästa
och hårdaste sort tegel.

£fter hvad jag anfört om snyggheten i allmänhet, behöfver ej tilläggas,
att dessa gator äro de renaste i verlden.

Alltså måste det vara som i ett "dockskåp” i dessa städer. Ja
visserligen; men ändå luktar det i allmänhet illa 'der i sjöstäderna.
Det kommer sig af det myckna stillastående och förorenade vattnet i
kanalerna. Men detta är något, som ej kan hjelpas. Holländarne ha gjort
hvad de kunnat. Portgångarne äro der naturligtvis fridlysta. Förbud mot
deras vanhelgande behöfvas knappast aa mera. Annars försmå holländarne
ingen åtgärd för vinnande af snygghet. De gå till och med så långt, att
de profanera sina kyrkor på ett .sätt för att slippa få dem profanerade
på ett annat. ”Nid toateren tegen het kerkbouw” stod der med
qvarters-långa bokstäfver å ömse sidor om hufvudingången till en af
Haags större kyrkor. Just en hygglig inskrift på en kyrka; men
karakteristisk emellertid både för den holländska snyggheten och den
holländska rationalismen.Men — eländet, fattigdomen, skall man fråga;
ha icke de sina smutsiga sår i de holländska städerna, liksom öfverallt
annars i verlden? Visserligen; men välskötta äro de såren. Det
eländigaste parti jag sett i någon holländsk stad var jud'eqvarteret i
Amsterdam. Annars har fattigdomen i Holland det hyggligaste utseende.
Tiggeri finnes ej, och trasor icke heller, synas åtminstone icke.

Och sålunda, hur man än söker upp mörka punkter i den holländska
stadens yttre, man finner ej många. Den obehagliga lukten från
kanalerna och från den saltade fisken, hvilken ej fattas på något torg,
är det enda som plågat oss der. Men dessa sistnämnda obehag märka
troligen holländame icke sjelfva. De hafva från barndomen inandats de
dofterna.

Skulle man nu söka förklara sig, huru allt detta tillgår, huru det är
möjligt, att en sådan ordning kan vidmakthållas, så är svaret lätt
funnet. Holländaren är sjelfständig, är kanske bland européerna den,
som först af alla gifvit exempel på okufligt sjelfständighetssinne i
alla riktningar. Han härmar hvarken den eller den nationen. Och hur
mycket han än går i sina egna vanors bojor, — tvångets vana fördrar han
ej. Det har han visat och dermed fyllt några blad i Europas historia.
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Bref från Holland.Ett sådant folk styr sig sjelft. En stark
kom-munalstyrelse måste hos ett sådant folk tidigt utbilda sig och
starkt grundfästa sig.

Möjligen skall man finna allt detta godt och väl; men — är ett sådant
der ytterst väl ordnadt stadslif icke qvaft i längden?* Ar det icke så
ordentligt och snyggt, att man gerna skulle vilja vända de der fina
myrstackame ryggen, för att få andas ursprunglig luft? Och med all den
”prosa”, som ju i Holland skall fira en af sina största triumfer öfver
menskligheten, hvad kan väl den holländska staden ha att bjuda på för
förströelser?

Hvad skall man svara på sådant? Res till Paris, olyckliga menniska! Der
har ni gentilt elände, magnifikt snusk, der har ni omvexling för er
blaserade natur.

Men om ni ej är alltför söndertrasad, om ni har något sinne för det
stilla hemlifvet, -— och den holländska staden liksom det holländska
landet i allmänhet bär prägeln af den frid, som hemlifvet breder
omkring sig, — så hör på, hvad den holländska staden har för omvexlings
skuld.

Deu har sin park. Ingen holländsk stad är utan sin plantering. Haarlem
och Haag t. ex. ha kanske de herrligaste vildparker, som någon stad i
Europa kan bjuda på. Den har stundom en zoologisk trädgård — Amsterdam
och Rotterdam t. ex. —Den har sina museer. Amsterdam, Haarlem, Haag,
Rotterdam, alla hafva de museer. Eller om ni ej
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är konstvän, ja, hur skall man då kunna hjelpä er? Teatern? Jag känner
den ej. Jag fruktar att den ej skall tillfredsställa er. Holländarne
äro för tunga för att kunna vara teatraliska, d. v. s. för att sjelfva
kunna vara aktörer; ty sinne för teaternöjen sakna de icke. Madame
Ristori blef t. ex. under min vistelse här höjd till skyarne. — På
holländska konserter? Ni skall troligen finna dem klena, de verkligt
holländska nemligen. Holländaren är nemligen lika litet som
engelsmannen musikalisk. Han låter tyskarne sjunga för sig. Italienare
och fransmännen komponera åt honom liksom åt engelsmännen. Sjelf tänker
han på sina affärer och röker sin knaster, medan fruntimren ”gå på
spektaklet”.

Ja, på allt det der hör jag, att den holländska staden är och förblir
tråkig, skall ni afbryta. Jag skall ej motsäga er. För min del har jag
ej funnit den sådan. Det är blott ett som stört mig der, och det är
vanans qvafva luft. Det kännes der som skulle holländarne i evighet
förbli hvad de nu äro: ett folk, som haft sin tid och som nu lefver af
gammal vana. Och den vanans slagdänga tonar öfver ens hufvud från
morgon till qväll, från kyrktornens ”carillon” hvarenda qvart. Det
pinglar och det pinglar här oupphörligt, såsom i Tyska kyr-kan i
Stockholm tisdags- och fredagsmiddagarne. Det är holländska lifvets
vaggvisa.

* Men den, som första gången besöker ett främmande land och gör det af
”kulturhistoriskt” intresse, för honom är det förflutna lika mycket
tilldragande som det närvarande. Åtminstone är detta fallet i Holland,
hvarest just detta förflutna tittar fram med en så egendomlig prägel
öfverallt nästan. Hvarje stad här har varit skådeplatsen för historiska
händelser af den mest fängslande karakter; och dessa små enkla städei',
som nu äro Hollands småstäder — detta lilla Leyden t. ex. och detta
Haar-lem och detta Dortrecht och detta Utrecht och detta Nimwegen —
deras namn stå i historien med outplånliga drag i och för den eller den
verdsvigtiga händelsen.

Det skulle föra oss in på ämnen af alltför stor omfattning, om vi
skulle söka att vidröra de stora namnen och de stora händelserna, som
ut-bredt öfver de holländska städerna detta historiska skimmer, denna
återglans af det förflutnas lysande lif.

Jag vill inskränka mig till ett historiskt drag, som gjort mig ett
särskildt nöje under mina vandringar här. Jag genomgick en dag någon af
de musei-kataloger jag här begagnat. En af dessa an-gaf för hvarje
målare äfven hans födelseort. Jaggjorde en sammanställning af dessa
orter; och på det sättet fann jag t. ex., att det lilla Haarlem, som nu
endast frambringar ”lökar”, en gång i tiden sett inom sig födas:
Ruisdael (1635), Wouverman, far och son, och brödren Jan,
landskapsmålaren, Berghem (1624), v. d. Helst (1613), Wynants (1600),
van Bergen (1645), Maas (1656), Molyn, Mommers, Haarlem, Huygtenberg o.
s. v. Jag fann att det lärda Leyden varit Ger ar d l)ows, van Goyens,
Mie-ris, van Steens, Metzus, E. v. d. Veides födelsestad, — att
Amsterdam frambragt Adrian v. d. Veide, v. d. Neer, Philip Koning,
Huysum, Wee-ninx, Eeckhout m. fl.; att i Utrecht föddes Jan Both, de
Heem, Honthorst, Hondekoeter, Moreelse m. fl.; för att icke tala om de
öfriga, om Rembrandt och Potter, Franz Hals och Everdingen o. s. v.,
alla födda i småstäder och byar här. Man må nu anse, att detta betyder
ingenting med afseende på en stads karakter, att den eller den blifvit
född der. För mig här emellertid detta ett särskildt behag. Ty, för att
ännu en gång upprepa det gamla uttrycket, ”också de döda lefva”. Och
icke nog med att dessa namn förbinda sig med dessa städers namn och
förläna dem den minnets återglans, som kan förherrliga äfven den minsta
koja, — dessa mäns verk finnas till en del inom dessa städer. Men derom
icke nu.Att vidröra den historiska sidan af dessa städer, vore alltså
att skrifva Hollands historia. Och här hafva vi ju endast föresatt oss
att sammanställa några anteckningar om det närvarande.

Folkets biografi, om man så, får uttrycka sig, är ännu icke mycket
behandlad. Samhällenas inre utvecklingshistoria har mycket blifvit
lemnad åsido för den yttre politiska historien. Deraf den
omständigheten, att man ej just mycket fastat sig vid stadens och
landtbygdens förhållande till hvarandra. Och dock förklaras ett folks
inre historia icke obetydligt af just detta förhållande, icke blott det
förflutna, utan äfven dess närvarande lif.

Res t. ex. i södra Frankrike, i Provence. Det, som först fäster ens
uppmärksamhet der, är frånvaron af lif på landsbygden. Aldrig en
vandrare att se; aldrig en koja, aldrig hvad vi kalla en landt-gård.
Landet synes öde och tomt. Skördarne synas liksom lefva för sig
sjelfva. Endast der och hvar, på stora afstånd från hvarandra, stora
byar, mycket stora; vi skulle kalla dem för större småstäder i Sverige.

Huru förstå detta? Jag funderade förr derpå, men förgäfves. Nu, efter
de erfarenheter jag gjort i andra länder och de åsigter dessa väckt,
synes det mig vara en mycket enkel sak, ett helt naturligt
förhållande.Här i Holland, liksom i England och Skottland och Sverige
och Norge o. s. v., ser man öf-verallt dessa små landtboningar, som
erinra om menniskans förhållande till åker och äng och skog och sjö. Ju
tätare befolkningen i dessa länder är, desto tätare förekomma de små
landboningarne. I Flandern t. ex., som jemte Irland har den största
befolkningen af alla länder i Europa, ligga de nästan knut vid knut. —
Och i södra Frankrike, som dock icke heller är just så folkfattigt, der
är öde och tomt på landtbygden. Hvaraf detta? Månne icke deraf, att,
som jag ofvan sagt, man har icke mycket sinne för naturen der i södern,
att man hellre lefver ”i samhälle” än i ”naturens sköte”. Och månne
icke en del af de olika folkens olika historia kan genom dessa
förhållanden förklaras?

Ja i Holland, der synes den enstaka familjen vara sig sjelf nog. Den
behöfver ej lefva ett stads-messigt baracklif för att känna sig
lycklig. Den har nog af sin torfva och har i sitt arbete för densamma
sin glädje.

Men nu, i hvad förhållande står staden till landtbygden, — den
holländska staden till den holländska landtbygden?

Vi kunna naturligtvis icke gifva något uttömmande svar på den frågan
heller, — endast några antydningar.I Frankrike bestämmer staden folkets
öden. Paris är Frankrike, säger man. I Holland och andra länder har väl
äfven staden bestämt landets öden, men på annat sätt. Den bestämmer dem
på handelns väg, på den fredliga vägen.

När man anländer till Holland land vägen från Tyskland, så har man
knappt färdats några mil förrän man befinner sig på en stor,
oöfverskådlig, ofruktbar hed. Denna räcker nästan ända fram till
Amsterdams portar. Naturligtvis frågar man sig sjelf genast: hvad vill
detta säga? Det rika Holland så fullt af stora hedar? Hur har då
Holland kunnat blifva hvad det varit och ännu är? — Omöjligt genom
åkerbruket. — Men medan man gör sig sådana frågor, föres man in i
Amsterdam. Och Amsterdam ger en svar på ens frågor.

Utan den holländska handeln hade Holland varit en af Europas
obetydligaste länder. Utan handeln hade åkerbruket ej kunnat utveckla
sig som det gjort. Utan handeln hade ej holländarne kunnat ens besitta
sitt Holland. Utan handeln hade de ej kunnat förvärfva medel till de
oerhörda arbetenas utförande, som deras ”polders”, deras ur vattnets
armar eröfrade åkerbitar erfordrat.

Men utan dessa åkerbitar, utan detta i Holland så starkt utpräglade
landtlif, hvad hade den holländska staden varit?Denna vexelverkan
mellan stad och landtbygd har sin betydelse, den också, i ett folks
lif. Deras ”intressen” äro i grunden gemensamma, om de hvar på sitt
håll förstå sig sjelfva rätt. Och dock finnes det länder, der skråandan
ej vill låta folket med-gifva detta, der staden och landtbygden skola
hafva särskild ”representation”, liksom hade stadsbo och landtman,
”borgare” och ”bonde” så olika intressen att förfäkta, att de icke
skulle kunna förlikas, utan skola öfverlägga om det gemensamma
fosterlandets angelägenheter på skilda rum.

Emellertid, i Holland är förhållandet mellan båda de närande klasserna
sådant det bör vara. Am-sterdamboerna plöja hafvet, och landtboerna
plöja jorden; och så fortgår utbytet i oändlighet. Och sedan nu
jernvägarne bragt landtman och stadsbo i ännu närmare beröring, så blir
hela folket alltmer en enda familj.

De holländska städerna ligga, såsom man vid första ögonkastet kan se,
alldeles inpå hvarandra, de flesta och de märkvärdigaste af dem
åtminstone.

När sådant händer i Sverige, så äter den ene och starkare upp den
andre, svagare. I Holland tycks det icke vara fallet. Med undantag af
Ley-den syntes de öfriga städerna, oaktadt sitt nära grannskap, bestå
ganska^väl vid sidan af hvarandra.Men detta beror också på
förhållanden, som äro egna för Holland. Der finnes, som jag ofvan
an-tydt, mycket rikt folk. Dessa draga sig tillbaka ur stora lifvet.
Och sådana städer som Haarlem, Utrecht och Zaandam, som väl annars icke
skulle vara mycket med, de hålla sig derigenom uppe. För öfrigt lefver
Leyden och Utrecht t. ex. på studenterna och Haarlem på sin lökodling
till en viss grad.

Deremot lefva ej de holländska städerna, liksom så många andra länders
städer, på industri. Holländaren drifver handel och bankiraffären,
drifver fiske och landtbruk; men han är, såsom redan ofvan blifvit
nämndt, icke egentligen industriidkare. Den stillhet, som utmärker de
flesta holländska städerna, beror till en viss grad derpå. Renligheten
också.

Af allt hvad jag sålunda anfört torde framstå, att den holländska
staden i allmänhet är ytterst enformig. Men städer, der lifvet
åtminstone varit så utbildadt, och der rikedomarne under så lång tid
samlats, måtte väl ega en hel mängd minnesmärken från ”den gamla goda
tiden”, och dessa minnesmärken måtte väl af bryta enformigheten? <— Ja,
visserligen finnas dylika, men de äro i det hela taget få och
obetydliga. En och annan kyrka, ett par rådhus i gammal stil, det är
allt. — Men kyrkorna äro protestantiskt reformert tomma ochkalkstrukna,
och rådhusen, oaktadt all sin intressanta gammalmodighet, göra i yttre
hänseende intet stort afbott mot det öfriga. Det är det hela, som i den
holländska staden är det egentligen egendomliga.

Holländarne hafva ej nedlagt några penningar på byggnader, på
monumentala byggnader. Den nederländska konsten saknar t. ex. ännu ett
nationalmuseum, och jag tror knappast att det någonsin varit fråga om
ett dylikt. — Lika litet finnes något parlamentshus af någon större
betydelse i ar-
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kitektoniskt hänseende. — An slott då.. . — Ja, ett slott finnes i
Haag, liksom ett ”palais” och en börs i Amsterdam. Men en svala gör
ingen sommar. Den holländska stadens arkitektur är borgerlighetens
tegelverk.

Men, rikt på stora män och stora namn, som det är, har väl Holland
åtminstone en hel mängd statyer att uppvisa i sina gamla städer? — Icke
heller det. Det har visserligen Rembrandt i Amsterdam, Koster i Haarlem
och Er asmus i Rotterdam och ett dåligt Cartesii-monument samt Wilhelm
I och II i Haag; men det är allt i den vägen.

Men oaktadt denna enformighet, är den holländska staden fängslande
genom sitt egendomliga uttryck. De ha ”karakter” dessa städer. Och
dennakarakter är äkta nationel. Och för den, som söker sådant i det
yttre lifvet, kunna knappast några andra städer mäta sig med de
holländska.

I sitt inre gömma de skatter af alla möjliga slag, så ur vetenskapens
som konstens och naturens skilda riken. Men vi vilja ej här vidröra
dessa skatter. Det vore endast att göra en ofullständig bouppteckning,
och på sådana bjuda ”guiderna” tillräckligt. Vare derom nog sagdt, att
dessa skatter bidraga att göra den i yttre måtto, i all sin
egendomlighet, anspråkslösa holländska staden ännu mer egendomlig,
nästan hemlighetsfull.

Men folkets lif i dessa städer?... ute i staden åtminstone? . . . Det
är sådant som holländarens karakter i allmänhet är, lugnt och tungt.
Dock får man understundom se, att äfven sjelfstyrelsens folk icke
alltid iakttager den styrsel och hållning, som man skulle önska. Det
händer t. ex. att man får se en kedja af unga män och qvinnor stryka
sjungande fram, rått och groft, och dermed liksom uppenbara, hurusom
det der lugnet icke är helt och hållet karakter. Polis ser man icke
till, och skaran stryker sålunda oantastad fram. Skrålet består. Och
man gör blott den reflexionen: hvad der måste dock vara mycken grofhet
på botten af detta folk-lif, som så kan yttra sig.Men så råkar inan en
vacker dag midt upp i en — hermesse, såsom det hände mig i Haarlem.
Vill man hafva något begrepp om det holländska folklifvet, så får man
det vid sådana tillfällen. Kermesse, eller kérmis, såsom det uttalas,
är helt enkelt detsamma som en marknad hos oss. Och hvad är det då som
utmärker dessa kermesses? Detsamma som utmärker marknaderna i våra
småstäder, skrålet, supandet, sjelfsvåldet, trängseln o. s. v.; men
detta sjelfsvåld syntes mig här hejd-lösare. Att se en skara unga
qvinnor t. ex., med en och annan karl ibland sig, tåga arm i arm genom
gatorna och ”gifva full hals”, utan tecken till behag, gjorde ett
oangenämt intryck och föranledde en alls icke till några höga begrepp
om den annars i Holland berömda folkuppfostrans verkningar på sederna
och karakteren. — Men dessa marknader sjunga emellertid på sista
versen, här i Holland liksom der hemma hos oss. Det bildade folket
blyges för desamma och uttalar sina förhoppningar om att de snart nog
skola upphäfvas. — Men om så sker — så blir dock folket detsamma. Och
på ett eller annat sätt bryter väl sjelfsvåldet fram der det finnes. —
Och alltså, så stillsamt som det holländska folklifvet i hvardagslag
förekommer, — der äro tunga, plumpa elementer på botten, med hvilka
bildningen ännu ej fått makt, och dessa gifva folk-lifvet vid ett och
annat tillfälle en karakter, som man hos ett folk med så gammal
bildning som hol-ländarne ej skulle vänta sig.

Det var på frågan om gammalt och nytt i Holland som den holländska
staden skulle svara oss. Svaret har synts oss blifva afgjordt —
gammalt. Men hur skulle det kunna vara annorlunda? Betraktar man
stadslifvets utveckling, så finner man det numera mest bero på
industriens utveckling. Och der industri fattas, hur skall det väl der
gå med staden? Kommer så dertill, att lärdomen, om än aldrig så flitig,
likväl ej synes vara vid full helsa, huru skulle väl
universitetsstäderna kunna lefva annat än ett vegetativt lif? Och
sålunda, — det är endast handeln som gjuter litet friskt nytt lif i den
holländska stadens gamla ådror. Det är Rotterdam som nu är liksom
pulsen i det gamla ådernätet. Och den pulsen slår engelsk takt, sä-ges
det.

Vi hafva i det föregående sökt angifva, hur det med holländska lifvet
på landsbygden sig befinner. Vi funno det lida af en hel mängd
ålderdomskrämpor; men vi funno också, hurusom i de sista tiderna nya
lifstecken der börjat visa sig. Det gäller visserligen detsamma om den
holländska staden. Dock synes den angifna ålderdomens karakter ännu
påtagligare.Men denna ålderdom — hvarifrån kommer den? — Inifrån
förstås. Visar sig Holland gammalt i det yttre, så är det ju blott ett
bevis uppå, att det är gammalt till själen. Och vill man alltså söka
ett fullständigt svar på frågan om ungdom eller ålderdom, lif eller
död, så har man att söka intränga i sjelfva lifvets inre härd ... Här
hade vi emellertid endast att hålla oss till de yttre tecken.

Några flyktiga drag ur Bullands närvarande lif.

FEMTE BEEFVET.

Utrecbt, Augusti 1859.

Mina föregående bref hafva angifvit några af de yttre lifstecknen i
Holland, sådana jag haft tillfälle se och uppfatta dem. De voro hemtade
från bygd och stad. Från ännu en tredje sida vore de visserligen att
hemta, och det från den, som i förflutna tider varit Hollands
ärorikaste, nemligen från hafvet. Men det gafs mig ej tillfälle
dertill. Det korta uppehållet i Scheveningen utanför Haag lät mig
endast se, att egendomligheten kring de holländska hafssträndema måtte
vara, om möjligt, ännu större än både på. landsbygden och i
städerna.Alltså, det är endast yttre tecken jag fått an-gifva. Men den,
som i sådan afsigt söker ”tecken”, kan ej undgå att ständigt dragas åt
sjelfva lifs-härden, af hvars rörelser dessa tecken bero. Så var det
ock med mig. Men för att kunna närma sig den, fordras äfven att man
lärt sig dess ”formler” åtminstone, d. v. s. sp'åket. Men ehuru detta
holländska språk, enligt en af Hollands gamla författare, är just det
språket, som våra ”första föräldrar” talade i paradiset, och ehuru det
alltså skulle vara ett språk framför alla andra, så gick det ej för sig
att lära det genast. Det påstås visserligen, att det skall vara det
lättaste i verlden; att man ej behöfver göra annat än taga en het
potatis i munnen och sålunda utrustad försöka tala hvad språk som
helst, så skall det bli holländska utaf. Men hur mycket methoden än i
visst fall liknade Demosthenes’, så har jag ej försökt den, och jag har
alltså fått hjelpa mig fram med min dåliga tyska, franska och engelska,
allt efter som dessa språk i de olika trakterna af Holland
företrädesvis talas af de ”bildade”.

Att komma det inre lifvet och dess rörelser på spåren, har alltså icke
varit mig möjligt. Men spridda drag derur hafva icke kunnat undgå mig;
och huru osammanhängande de än äro, skall jag meddela några af dessa
spridda drag, som tycktsmig vara i någon mån betecknande för det
närvarande lifvet i Holland.

Om jag t ex. anför, hvad jag hört både vid Leydens och Utrechts
universiteter, att flera af fö-reläsningame der, isynnerhet i de
teologiska fakulteterna, hållas på latin — skall man tro mig? Men det
är emellertid så. Och man skulle nästan kunna våga säga, att lärdomen i
Holland redan i och genom detta drag angifvit, hvad andas barn den är.
Men det unga, det nya. står vid sidan deraf. Om i det ena auditoriet
den eller den gamle ortodoxe teologen läser,på sin ortodoxt dåliga
latin, så läser t. ex. den frisinnade filosofen Oj)zoomer på lefvande
Mig holländska i auditoriet bredvid, så litet ortodoxt som möjligt.

Men dessa ungdomliga drag afräknade, — de äro få, och i Leyden, tror
jag, finner man knappast några dylika — universiteterna i Holland måste
vara mycket efter sin tid. Jag slutar dertill af följande: Under de
sista åren har här varit fråga om att följa Belgiens exempel och
inrätta fria professorater vid sidan af de gamla, för att på detta sätt
söka få lif i dessa gamla, d. v. s. med andra ord, att vid
universiteterna införa en större ”Uberté d'enseignemenf. Emellertid lär
det ej hafva gått här i Holland. De äldre ordinarie professorerna
skulle nemligen just vara de, som efter vederbörlig
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diplom för rättighet att föreläsa. Och skulle de väl vara frikostiga på
sådana diplomer?

Den nämnde Opzoomer, ett slags holländsk Sncllman, har skrifvit en
större broschyr om denna reform. Men, som sagdt, jag får åtnöja mig med
att endast angifva en och annan hörsaga i detta fall. Att
universitetets närvarande lif i Holland är ålder-domssjukt, det tyckas
emellertid holländarne sjelfva inse och känna, allt under det att
lärdomens em-betsmän fortfara att vara mycket flitiga, såsom de det
alltid varit och väl alltid skola förbiifva här, der fliten är ett af
de utmärkande dragen i nationalkarakteren.

Så mycket ... så litet skulle jag säga ... om lärdomen. Den drifves i
Holland, som bekant är, vid icke mindre än tre universiteter. Leyden
be-sökes af ungefär 630; Utreckt af 580; Groningen af 220 studenter;
hvilket gör en summa af 1430: — ett antal, hvaraf man, med afseende på
folknum-mern och studentantalet i Sverge, skulle kunna draga den
slutsats, att man studerar hemma i Sverge lika mycket som i Holland.
Men i Sverge har man tyckt 2 universiteter vara för mycket. Holländarne
behålla dock ännu tre. De hafva haft 5, om ej flera.

An kyrkan i Holland? ... Man behöfde år på sig för att lära känna den
naturligtvis. Men...det första jag hörde i Holland, det gällde kyrkan.
”Här råder en sådan sekterism” klagade en holländare, lugnt och tålsamt
förstås. — Ja, hvar råder icke sekterism, anmärkte jag. Men hvad för en
sekterism? . . . Holland är som bekant protestantiskt, reformert. Det
har för sin protestantism kämpat allvarligt och har i den kampen
förevigat sig såsom ett folk af sanningskärlek och sjelfständighet. Det
har tillika med denna protestantism infört lärofrihetens grundsatser.
Och man återfinner alltså här, liksom i så många andra fall, likheten
med England. Judarne lära till exempel sedan gammalt i Holland hafva
alla möjliga rättigheter. Amsterdam har kyrkor af alla möjliga slag.
Till och med katolikerna, ehuru holländarne väl egentligen aldrig haft
något annat hat i stort än hatet emot spaniorer och katoliker, och
detta såsom synonyma, — till och med katolikerna hafva religionsfrihet
här.

Hvad som för Holland emellertid är särskildt betecknande, det är det,
att lagarne och styrelsen lära vara ”liberalare” än folket sjelft i
religiösa mål. Under det att sålunda staten upptagit judarne såsom
medborgare, mottagas de ej såsom medlemmar af åtskilliga bland de af
enskilda bildade föreningarne. *Men — man finner ännu större likhet med
England. Holland liksom England drages tåligt med allt sitt gamla
elände i kyrkligt och religiöst hänseende. Och det är häri som
ålderdomssjukan egentligen har sin rot i dessa länder. Det är, när man
rör vid den punkten, som man känner en djup leda vid allt hvad både
engelskt och holländskt är, oaktadt allt hväd stort och godt de än på
alla möjliga andra sidor ega att uppvisa. Det är på den punkten som
stagnationen, cirkelrörelsen, eller hvad man vill kalla det, har
börjat, och hur mycket lifvet än i det yttre må anfäkta sig, det må på
jernvägar och alla andra möjliga nya vägar röra sig i allt häftigare
fart, det kännes dock, att en viss stockning råder i det inre. Och
förrän tydligare tecken gifvas oss, att den yttre lifsrörelsen har sin
grund i en ny rörelse i det religiösa centrum, förr skola vi icke kunna
underlåta att misstänka den. I Holland finnes emellertid, såsom vi
redan antydt, icke denna nya yttre lifliga lifs-rörelse. Stockningen
synes der både, på ytan och i det inre.

Men, för att ega rätt att påstå något dylikt, borde man dock hafva lärt
känna detta lif närmare. Ja, jag tillvällar mig ingen domsrätt. Jag
endast angifver de intryck, jag emottagit af lifvet i Holland.Vi känna
litet livar, om äfven endast mycket ytligt, de rörelser, som på det
andliga området visa sig i Tyskland. Man talar om ”materialistisk
atheism”, om ”quietistisk pietism”, om allt möjligt på ism o. s. v. Hur
är det i Holland i det afse-endet? frågar man sig naturligtvis, när man
är der. Icke måtte holländarne, de lugna holländarne, kunna hålla
mycket på med dylika saker. De äro ju den kalla rationalismens kallaste
sakförare. De äro ju Erasmi folk.

Ja och universitetet i Utrecht lär också vara orthodoxt med besked. Ty
hvad blir rationalismen, lämpad på kyrkans lära, annat än orthodoxi?

Spår af ”fritänkeri” saknas emellertid ej; och den motsättning af
gammalt och nytt, som vi öfverallt funnit, finnes alltså äfven här.
Utom det att filosofen Opzoomer i Utrecht och ett par akademici i
Gröningen lära hafva uppträdt tem-ligen lifligt mot denna ortodoxi,
fiunes till och med i Amsterdam en liten härd med ett eget tryckeri och
egen förläggare för till och med ofilosofiskt fritänkeri. Dessa unga
”vilda” viljor utgifva till och med redan på fjerde året en tidskrift
”Dag-vaart” — på ”vårt” språk skulle den heta Aurora — hvari de uttala
sina fria läror. Dessemellan utgifva de större arbeten. Men, kunna väl
dessa rörelser i Holland blifva långvariga? Har man icke alla möj-liga
anledningar att förmoda, det de äro endast öf-vergående ryck? —

Det holländska folket i religiöst hänseende liknades också af en med
förhållandena der bekant man vid en härmassa med ortodoxi på ena
flygeln, med rationalistisk filosofi på den andra och der-emellan den
stora indifferenta centern, trög och omöjlig... tout comme chez nous.

An poesien, hvad har väl den att vittna om lifvet här i Holland?

När var väl holländska poesien något att tala om? — Åtminstone har man
i Europa icke ansett den vara värd mycken uppmärksamhet. Eller
hvar-före har man icke öfversatt holländska skalders arbeten, under det
att man öfversatt så många andra nationers skaldeverk? — Också var det
mig omöjligt att finna några dylika öfversättningar. Endast en bit af
Tottens (f 1857) fann jag i öfver-sättning. Men det handlade om ett af
holländames tåg till — Nova Zembla och smakade ej, åtminstone icke i
öfversättning.

Saken är den, att den holländska poesien, såsom en trogen afspegling af
folkets karakter, lär vara didaktisk alltigenom, nykter och förståndig,
en poesi af rim och ”reson”. Sådant har man visst haft nog af ändå i
norra Europa, och sålunda harman ej funnit skäl att importera något
deraf från Holland.

Men huru förhåller det sig med densamma nu för närvarande? — I det hela
taget ungefar på samma sätt som hos de andra folken i Europa, d. s. s.
både produktion och konsumtion fortgå, men rörelsen kan i det hela
sägas vara ’'flau”, och det icke minst å poeternas sida, sedd från
insidan.

Men, som sagdt, produktiofien fortfar. Hollän-darne skola också hafva
sina kalendrar till julen. De äro ett europeiskt folk dock. Och
boklådorna hafva sålunda att bjuda på poesi, både med och utan
guldsnitt. Med andra ord: Holland torde ej vara så mycket efter sin tid
i poesi heller, men också är det lätt nog att följa med, när den
poetiska dynamometern visar en kraftrörelse i det närvarande af plus
och minus 0.

Karakteristiskt för holländarne är emellertid intresset för den gamla
poesien. Hvad som för dess bevarande och spridande göres i dessa tider
uti Holland förtjenade sitt särskilda kapitel, liksom så mycket annat.
Men vi kunna blott berätta en och annan bokhandelserfarenliet. .
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Hollands begge största gamla poetiska författare hette Jacob Cats (f
1660) och Vandel (f 1679). Den förre var statsman och skald på samma
gång och deruti åtminstone lik sin samtiding i Svergc,Stjernhjelfn.
Hans verk äro nu under ny utgifning i en verklig praktupplaga, sedan
2200 (!) subskribenter tecknat sig, och det oaktadt upplagan kostar 76
guiden (114 rdr rmt). — Detta bevisar icke blott att Holland är rikt,
men att det håller på det nationella ocb sin ära. Man läste för mig ett
stycke ur ett af hans diktverk, som gälde qvinnan — de vrouwen. Det var
ärligt och godt; men icke var det lätt, och icke var det fint.

På samma sätt har man äfven utgifvit en ny stor upplaga af gamle
Vondel, och den kostar ännu mer.

Den populäraste skalden i Holland under de första årtiondena af vårt
århundrade hette Bilder-dijk (f 1831). Såsom ett bevis uppå, huru den
litterära produktiviteten, som i Holland alltid varit stor, fortfar
ännu, vill jag nämna, att Bilderdyks arbeten utgöra 36 delar.

Den siste, som förvärfvat någon större popularitet, var Tollens. Hans
arbeten (12 delar) hafva redan uppnått sin sjette upplaga.

Så att — icke fattas det litteratur i Holland. Katalogen på årstrycket
utgör en liten oktav på 150 sidor. Man skulle vid åsynen deraf vara
färdig att tro, det holländarne äro starkare än något annat folk i
litterär alstringskraft. Men ser mannärmare efter, så intaga
öfversättnmgarne ett stort utrymme i den förteckningen.

Men . . . det fordrade helt andra krafter att karakterisera den
närvarande holländska litteraturen. Jag har härmed endast velat nämna
några namn och några siffror, för att låta dem gälla hvad de kunna.

Och konsten?

Konsten . . . Der lifsrörelsen ej är frisk, der entusiasmen är
afsvalnad, der kan icke heller konsten andas rätt. Men ... holländame
äro ett fritt folk. De hafva ju en af de friaste konstitutioner som
något folk har. De äro ju också, för att åter nämna det, ett rikt folk.
Och ändå ingen konst? Nej. Det vill säga man finner visserligen både
”landskap” och ”sjöstycken” och ”genrer” der, som annorstädes, målas i
våra dagar. Men denna konst synes oss mera vara talangens, teknikens
konst än inspirationens. Och denna konst lefver dessutom ett
kosmopolitiskt lif. Den uppenbarar ej, att något särskildt lif i den
riktningen rörer sig i Holland. Holland har haft sin Rembrandt och sin
nederländska skola. Skulle väl konsten kunna blomma upp ännu en gång
till nytt friskt, egendomligt och tillika allmänsannt lif?

Men finnes då alldeles ingenting som vittnar om att lifvet är der, och
att, om det också förnärvarande synes hafva liksom afstannat i några
vissa af sina gamla former, det likväl på andra håll uppträder
pånyttfödt? — Jo, det finnes i Holland något som vittnar om en slags
pånyttfödelse, om också ingen kan angifva denna pånyttfödelses karakter
och dess blifvande frukter. Det är samma pånyttfödelse som försiggår i
England, och som der i någon mån försonar en med allt det myckna, som
plågar en att der finna. Och denna så kallade pånyttfödelse ... hvari
består den? — I folkundervisningens nya lif. Jag eger ingen rätt att
yttra mig om dess särskilda karakter i Holland. Men liksom jag vågat
anföra de likheter jag i fråga om den enskildes ställning till
landtbruket funnit ega rum mellan den engelska och holländska
karakteren, så kan jag ej underlåta att här vidröra, hurusom den
enskilde äfven här i Holland anser det vara sin pligt att göra mycket
för folkbildningen. Det öfver hela Holland utbredde sällskapet ”tot nut
vant ‘allgemeen" har jag redan ofvan nämnt. Det är en bildning af den
holländska folkkarakteren i sednare tider, (det bildades omkring 1790),
som, hvad framtiden än må bära i sitt sköte, alltid skall bevisa,
hurusom det holländska folket känt och erkänt en högre makt och högre
behof. Detta sällskap har redan stiftat: 5 skolor för bildning af
skollärare, öfver 100 diverse slags folkskolor, 50sångskolor, 12
gymnastikskolor, 20 teckningsskolor, 250 boksamlingar för folket, 19
inrättningar för offentliga föreläsningar, 118 sparbankar, sparkassor,
lånebanker, sjukhjelpsfonder o. s. v. Bildningen af sällskap för
likartade ändamål fortgår alltjemt. Och intet land i Europa torde i
förhållande till sin utsträckning och sin folkmängd ega ett sådant
antal skolor som Holland.

Det må nu vara hur det vill med det gamla Holland för öfrigt, men — den
enda väg, som det gamla Europa synes hafva att beträda, för att komma
ur den öfvergångsgyttjan, hvari det nu länge nog stått och stampat,
nemligen folkundervisningens, — den vägen synas dock holländarne, att
döma åtminstone af siffror och yttre tecken, hafva erkänt såsom den,
hvaruppå äfven Hollands framtid står att eröfra.

Af de åsigter, som jag här i all flyktighet sålunda uttalat, torde
framlysa, hurusom man måste anse holländarne hafva trädt tillbaka såsom
ett kulturfolk, hvilket man dock måste erkänna dem åtminstone för en
tid hafva varit. Hvad Europa sökte och behöfde en gång i tiden af
holländarne, det gåfvo de. Det var Erasmi tid; det var Hugo Grotii tid;
det var renaissancens och reformationens tid; det var till och med ännu
på Boerhaves tid till en viss grad. Men hvaruppå skulle väl Hol-land nu
kunna bjuda Europa, mer än på taflan af ett folk, som, ärligt och godt
i botten, utan svek, men med tålamodets och flitens ihärdighet,
fortsätter att lefva sitt flärdlösa lif, äfven sedan ungdom och
inspiration förgått. Det har gjort sin insats i Europas historia. Det
torde ej hafva mer att gifva. Kapitalerna ... ja om det gamla Europa
kan hjelpas på den vägen, då kunde Holland ännu betraktas som en
lifskälla för detsamma. Men hvad hjelper guld, när det är frågan om det
innersta lifvet sjelft!

Men — för att ej sluta vår lilla tafla med att draga ett sorgflor öfver
densamma — ännu för 100 år sedan var Holland ”attrayante”. Då reste
ännu de mera lefvande vetenskapsmännen dit. Yäl göra de ännu sina turer
dit, ty Holland blir väl i alla tider lockande för sina herrliga
samlingars skull. Och ännu i våra dagar har det män af europeiskt rykte
att ställa fram, om det gäller. — Men sedan Linnés tid, tror jag, hafva
åtminstone icke vi svenskar sökt Holland såsom ett vetenskapens
förlof-vade land.

Men Linné var der. Det var på Boerhaves tid. Och Linné växte der. Och
som svensk — huru kunde jag väl undgå, att uppsöka de ställen, der han
lefde. Och det är med en liten berättelse om denna min ”vallfärd”, som
jag vill sluta för i dag.Der ligger utanför Haarlem, utmed den präktiga
— såsom alltid i Holland — golfsläta, tegel-lagda, af herrliga almar
skuggade chaussén, som leder till kusten, ett i engelskt grupperade,
svällande parkmassor bäddadt, litet italienskt slott Det heter
Hartencamp och eges nu af en bland Hollands rikaste baroner, hr
Verschuur. Det var i början på 1700-talet hvarken italienskt till
arkitekturen eller engelskt till sin parkstil. Det såg då tungt,
holländskt och stelt ut. Men den tiden egdes det af en engelsman, lord
Clifford. Och det var der Linné skref sin "Hortus Cliffortianus" och
"Systema naturce" också, åtminstone enligt hvad minnena af honom här på
stället angifva.

Dessa minnen — det var dem jag ville uppsöka. Jag fann dem också. Men
de voro ej många. Ett porträtt i olja af Linné, klädd i lappdrägt, var
dét förnämsta. Och det stod nu i en skräpkammare. Om vintrarne lär det
hafva sin plats i — orangeriet. Men baron Verschuur lefver sina vintrar
i Italien och sina somrar vid Carlsbad eller Töplitz, eller något
dylikt ställe; och inte har han tid att tänka mycket på Linné och
minnena efter honom. Af samlingar, hvilka utan tvifvel der funnits
qvarlemnade af Linné, fanns också ej ett spår. Icke heller ute i
naturen. Jo, ett par döda träd, dem man kallade för Linnés träd, emedan
han, en-ligt sägnen, skulle hafva planterat dem. De hade nu dött begge
två för några år sedan. De kolossala stammarne, med de delar af kronan
som åter-stodo, voro emellertid öfverklädda af växande murgröna. Det
var liksom hon ville skydda dem så länge som möjligt för tidens
åverkan. Detta var, jemte ett jättestort exemplar af buskväxten
Loni-cera alpigena, hvilken Linné sades hafva planterat i Leydens
botaniska trädgård, det enda jag påträffade till erinring om Linné i
yttre måtto i Holland. Det var icke mycket. Men hvad betyder det! Linné
hörde till det slags store, hvilkas minne går hela verlden omkring.
Den, hvars namn är fastadt vid hela växtverlden, har en ärestod i
hvaije planta på hela jordens vida krets.

Det var icke mycket, sade jag. Men — finnes väl då så mycket i Sverge
till erinring af Linné/ Den sittande statyen i Upsala botaniska
trädgårds museum. Ja visserligen. Men är det ej för litet? Ar det till
och med ej mindre än hvad som finnes t. ex. i Holland, om man jemför
detta, som här hemma finnes med hvad som borde finnas.Slutbetraktelse
öfver Holland.

SJETTE BEEFVET.

Aruheim, Augusti 1859.

Om några timmar skall jag säga Holland farväl. Jag begagnar de
återstående hvilostunderna att nedskrifva några betraktelser, som
förhållandena här framkallat. Utan tvifvel skola de snart nog förefalla
mig, såsom i en framtid allt hvad man ”fordom” tänkt förefaller en,
ännu mer ofullständiga, ofärdiga; men jag skrifver ju ej med några
anspråk på fullständighet. Det är ju endast ögonblickets intryck, som
jag fäster på papperet, endast och allenast derföre att de äro —
ögonblickets. Om några år, sedan man der hemma länge och väl rufvat
öfver sina minnen från andra länder, skola sakerna troligen se helt
annorlunda ut inför ens åskådning. Men alltid kan man göra den frågan:
hvilken uppfattning är den sannaste: den, som man får på stället
omedelbarligen, eller den, som en gång framgår ur den visserligen
mångsidigare och lugnare, men dock alltid med en hel mängd sedan
tillkomna ämnen uppblandade åskådningen ?Och alltså ännu några
”ögonblickets barn”.

Det har i mina bref oupphörligt varit fråga om det gamla, det
gammalmodiga i Holland. Det nya torde deremot befinnas lysa fram endast
såsom ett svagt, osäkert skimmer på den kompakta bakgrunden af det
gamla. Och frågan, huruvida detta nya och unga skall genomtränga detta
gamla, och det hela sålunda föryngras, — den frågan skjutes helt och
hållet åsido.

Ja, den gamla frågan: "Väktare, hvad lider tiden”, den har jag gjort
mig oupphörligt här i Holland, och jag har ej kunnat få något gladt
svar derpå.

Och hvarföre? Derföre att Hollands närvarande lif synes vara en
afmattning, ja, en mörk sida, när det jemföres med hvad det varit.

Holland har haft en hjeltetid. Det har, så litet det ännu då var, en
gång bekämpat Europas mäktigaste monark. Det har grundlagt det första
friare samhällsskick i nyare tider. Det har under samma tid koloniserat
väldiga sträckor i Asien, och det har slutligen med lysande framgång
försvarat sig mot Englands och Frankrikes förenade makter.

Det fram bragte i de tiderna några Europas förnämsta sjöhjeltar, liksom
det kort tid förut hade frambragt några af dess förnämsta bokhjeltar.
Detgaf reformationen stöd. Och i frågan om borgerlig frihet var det en
föresyn för det öfriga Europa.

Och huru obetydligt förekommer ej Holland nu! Man beundrar dess
ihärdighet och de stora arbeten, som det med den ihärdigheten utfört,
synnerligen för att försvara sin jord mot hafvet. Men i det hela taget,
huru har ej dess lif blifvit ett hvardagslif, utan flägt och med ringa
framtidsförhoppningar.

Det är omöjligt att under vistelsen här till— bakahålla jemförelsen
mellan Holland och England. Detta Holland, säger man sig sjelf, som för
ett par hundra år sedan låg öfver England i allt, — hvad har väl kommit
åt detsamma? England går framåt med jättesteg, åtminstone i synlig
måtto. Och Holland, rör det sig väl, eller ligger det icke stilla?

År det då icke lika fritt som England, så i kyrkligt som i politiskt
hänseende? År det icke lika arbetsamt som England? År det icke lika
dugligt till sjelf styrelse, och sålunda möjligt till allt det stora
och goda, som synes följa af detta karaktersdrag?

Jo visserligen.

Men hvad är det då som fattas det?

Skulle allt bero derpå, att Holland är ett sämre land än England? Att
holländarne måste på

Bref från Hottond. 7sjelfva sitt lands försvar mot hafvets våld
nedlägga de krafter, som engelsmännen nu få egna åt sina mångfaldiga
andra arbeten? Omöjligt; ty i så fall skulle ju holländarne aldrig i
fordna tider heller kunnat göra något annat än vakta och reparera sina
stränder och dessas dyner.

Eller skulle det bero derpå, att Holland ej har några stenkol, och att
industrien sålunda ej der kan uppträda så som den gjort det i England?
Möjligen. Men icke heller detta kan ens på långt när vara nog för att
förklara stiltjen i Holland i jem-förelse med lifvet i England.

Men hvar skola då orsakerna sökas?

Det är icke så litet förmätet att ställa sig sådana frågor. De yttre
förhållandena ... huru lätta äro de ieke både att se och framställa.
Men de på djupet verkande krafterna, — finnes något svårare än deras
framletande? Och likväl kan man ej afhålla sig från det letandet.
Hvarje yttre företeelse har för mig ett sådant frågetecken efter sig.
Hvad betyder det? Hvari ligger grunden dertill?

Och sålunda — Hollands närvarande skick och lif väcka oupphörligt den
frågan, hvari ligger grunden till, att detta lif slår med så sakta
puls, som det nu synes göra, dels i jemförelse med dess eget förflutna
lif, dels med Englands närvarande ?Jag vågar ej besvara det annorlunda
än med en fråga. Skulle icke allt i detta fall bero på — holländarens
ursprungliga karakter, på ”racen", såsom det heter? Månne icke
holländarne äro ett folk, som endast af mycket starka yttre
påstötningar kan väckas till mera energiska kraftansträngningar? Månne
de icke skulle i allt lugn gått och traskat i sina tunga träskor eller
legat och fiskat på sina bankar, om ej det fallit spaniorerna in att
vilja betaga dem deras rätt att fritt tänka och att fritt dyrka sin
gud? Och månne de väl någonsin skulle tagit något ”initiativ” i
historien, om de ej liksom drifvits dertill af yttre makter?

Det är något sådant som föresväfvat mig såsom förklaringen öfver
Hollands närvarande lif. De kunde, sådana de af naturen blifvit
utrustade, icke vara ”stora”, som det heter, mer än under ett visst
tidskifte, då de yttre omständigheternas makt väckte det under
tålamodet dolda modet. Men denna yttre väckelse förgången, och
holländarne blefvo åter hvad de alltid varit, ett arbetsamt, godmodigt
folk, icke plågadt af några ”idéer” och der-före icke heller fallet för
att plåga verlden med sådana; ett folk, som, sedan det en gång kämpat
och grundlagt ett visst oberoende, har i denna kraftansträngning liksom
uttömt sitt förråd på mera storartad sjelfverksamhet och som derföre,
efterväl förrättadt värf, trädt tillbaka från yerldsskåde-platsen.

Betraktar man den närvarande ”verldsteatern”, så — h vilka folk äro
företagsamhetens folk numera? Gifves det mer än ett svar derpå?
Engelsmännen och, än mer, amerikanarne.

Ställer man nu ett sådant litet folk som de 3 millionerna holländare
helt plötsligt fram vid sidan af dessa, huru taga de sig yäl ut med all
sin redbarhet, ärlighet, sin ihärdighet och sin flit? Göra de ej ett
godt intryck? Jo, man måste känna sig dragen till dem såsom till ett
folk, om hvilket man vet ”hvad det går för”, ett folk, på hvars minne
visserligen finnes en och annan fläck af medborgerligt blod och ibland
hvars medlemmar man upptäcker icke så få, hvilkas fingrar kroknat i
snål och feg penningeberäkning, — men dock ett folk, som alltid
försvarat frihetens sak, äfven sedan det förlorade frihetens entusiasm,
ett folk, som aldrig sväfvat ut i ”eröfringar”, om det också i sin
affar med Belgien nu på senare tider ville stå på sin ”rätt”; ett folk,
som sålunda bär prägeln alltigenom af ett fridens folk, i det ordets
bästa mening, och som derföre alltid skall hafva sin vackra sida i
Europas historia, vackrare till och med än flera bland de mera
”lysande” folkens.Men — det ser dock afsigkommet ut detta folk, skall
man säga, med all sin kapitalrikedom och med all sin väl grundade
frihet* Ifrån att en gång hafva trotsat hela Frankrike, låter det nu
det lilla Belgien trotsa sig.

Ja. Men historien dömer icke så. Det gifves ingen evig styrka hos
folken, De hafva ock sin tid, som det heter. Väl dem, som hafva
begagnat sin tid rätt, Hvar och en, som det gjort, har lef-vat för alla
tider.

Och sålunda, holländarne må nu hafva haft sin tid, de må nu anses vara
på återtåg med all sin rikedom, för att en gång, de liksom alla andra,
lemna nyckeln till kassakistan efter sig, — man har ej rätt att döma
dem endast under jemförelse med de folk, som nu blifvit satta att vara
framtidens folk.

Den, som vill gå på det sättet tillväga, han måste ock, för att vara
följdriktig, döma alla de andra europeiska folken enligt samma dom. Och
vill han taga steget fullt ut, så måste Europa för hans ögon redan se
nattligt ut. Ty en enda hastig blick på Amerikas siffror bevisar, att
Europa, i jemförelse dermed, har en ”dålig rörelse”. Och för hans ögon
är sålunda intet europeiskt folk, icke ens engelsmännen,
rättfärdigt.Men ”detta är detta". Och, huru än derföre anblicken af
Holland icke är den gladaste, huru den än till och med är ganska mörk
på åtskilliga punkter, åtminstone vid första bekantskapen, så tar man
dock afsked derifrån i en vänlig stämning mot detsamma. Ty väl kan man
finna mera helsa, mera ungdom, mera framtid, mera frisk energi på annat
håll, och mera ”spiritualitet" på ett annat, och mera idérikedom på ett
tredje o. s. v.; men man finner intet redbarare, intet hederligare,
intet arbetsammare, intet förnöjsammare folk än här. Och derföre
skiljes man härifrån i vemod, ett vemod, som blott ännu mer förhöjes af
den aningen, att detta folk är ett af dem, som sett sina bästa dagar
och genom hvilket en viss forstening, åtminstone för en tid, synes taga
sitt inträde äfven i det protestantiska Europa.

Digitaliserad av Projekt Runeberg och publicerad på
http://runeberg.org/eoholland/ .
Konverterad till .pdf, .epub, .mobi och .txt av Arkivkopia och
publicerad på https://arkivkopia.se/sak/runeberg-eoholland .
Filen skapad 2018-12-17 14:23:44.636233
